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ТЕНДЕРНАЯ ДОКУМЕНТАЦИЯ

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»


(далее – Тендерная документация)

Организатор закупок (Заказчик) – 

ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Юридический адрес:  Республика Казахстан,

Алматы 050008, ул. Сатпаева, 29Д

Телефон: (727) 2588400 Факс: (727) 2588485

РНН 600900539765

ИИК KZ936010131000037169,

БИК HSBKKZKX 
название банка: 

АОФ №139900 АО «Народный Сберегательный Банк  Казахстана, 

Алматы 050046, ул. Розыбакиева, 97
адрес веб-сайта www.kkt.kz
Сумма, выделенная для закупки (в проекте бюджета) – без учета НДС.

Лот №1 – Закупка услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Атасу-Алашанькоу – 1 552 741 820,35 (один миллиард пятьсот пятьдесят два миллиона семьсот сорок одна тысяча восемьсот двадцать)  тенге 35 тиын, без учета НДС;
Лот №2 – Закупка услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Кенкикяк-Кумколь – 1 194 518 647,73 (один миллиард сто девяносто четыре миллиона пятьсот восемнадцать тысяч шестьсот сорок семь)  тенге 73 тиын, без учета НДС.
Примечание: Условием заключения договора о закупках с победителем открытого тендера является утверждение бюджета и плана закупок по товарам, работам и услугам Товарищества на 2011 год. 
Заявки на участие в тендере представляются потенциальными поставщиками либо их уполномоченными представителями нарочно или с использованием заказной почтовой связи по адресу: г. Алматы, ул. Сатпаева, 29Д, блок В, каб. 211, в срок до 10 часов 00 мин. 18 марта 2011г.  (окончательный срок представления заявок).
Заседание тендерной комиссии по вскрытию конвертов с заявками потенциальных поставщиков на участие в тендере проводится по адресу г. Алматы, ул. Сатпаева, 29Д, блок А, каб. 300 в 12 часов 00 мин., 18 марта 2011г.
Регистрация потенциальных поставщиков (их уполномоченных представителей с документально оформленными полномочиями на представление интересов потенциальных поставщиков при осуществлении процедуры вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере) для участия в заседании тендерной комиссии по вскрытию конвертов с заявками потенциальных поставщиков производится секретарем тендерной комиссии, до 11 часов 50 мин.18 марта 2011г, г. Алматы, ул. Сатпаева, 29Д, блок В, каб. 211.
Срок действия заявки на участие в тендере должен быть не менее 60 календарных дней с даты вскрытия конвертов с заявками.

Обеспечение исполнения договора о закупках по итогам тендера в  размере - нет. 

Условия платежа:  – Оплата за оказанные Услуги производится Владельцем на основании подписанного Сторонами Акта приемки оказанных Услуг по принципу ежемесячной выплаты одной девятой части утвержденного Бюджета по ЭиТО.

Оператор ежемесячно, выставляет к оплате Владельцу счет-фактуру за оказанные Услуги. Владелец оплачивает Услуги Оператора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания Акта приемки Владельцем оказанных Услуг и получения счета-фактуры. 

Счет-фактура и Акт приемки оказанных Услуг, оформленные не надлежащим образом, подлежат возврату и переоформлению, после чего Владелец оплачивает оказанные Услуги в течение 5 (пяти) банковских дней.

Потенциальный поставщик может представить альтернативные условия платежа, или другие условия  и связанные с ними конкретные ценовые скидки  (примечание: авансовый платеж осуществляется только по предоставлению потенциальным поставщиком  банковской гарантии на возврат авансового платежа или гарантийного денежного взноса, вносимого на банковский счет заказчика). При этом потенциальный поставщик в своей конкурсной заявке должен указать, какую ценовую скидку он может предложить в этом случае

1. Содержание, оформление и представление заявок

1. Заявка на участие в открытом тендере является формой выражения согласия потенциального поставщика оказать услуги в соответствии с требованиями и условиями, установленными тендерной документацией. 

2. Заявка на участие в открытом тендере должна содержать:

1) заполненную и подписанную потенциальным поставщиком заявку на участие в открытом тендере согласно приложению 1 или 2 к Тендерной документации;

2) нотариально засвидетельствованную копию лицензии, нотариально засвидетельствованные копии лицензии и/или патентов, свидетельств, сертификатов, дипломов, других документов, подтверждающих право потенциального поставщика на производство, переработку, поставку и реализацию закупаемых товаров, выполнение работ и предоставление услуг; 

3) техническую спецификацию (техническое задание) потенциального поставщика согласно приложению 3 к Тендерной документации;

4) оригинал документа, подтверждающего внесение обеспечения заявки на участие в открытом тендере;

5) документы, подтверждающие применимость к заявке критериев оценки и сопоставления, указанных в пункте 35 Тендерной документации;

6) ценовое предложение потенциального поставщика согласно приложению 4 к Тендерной документации, подписанное потенциальным поставщиком;
7) нотариально засвидетельствованную копию свидетельства о государственной регистрации (перерегистрации) юридического лица, для физического лица – нотариально засвидетельствованную копию документа о регистрации в качестве субъекта предпринимательства, для временного объединения юридических лиц (консорциум) - нотариально засвидетельствованную копию соглашения о консорциуме и нотариально засвидетельствованные копии свидетельств о государственной регистрации (перерегистрации) участников консорциума;

8) документ, содержащий сведения об учредителях: нотариально засвидетельствованную копию устава, утвержденного в установленном законодательством порядке (в случае участия консорциума представляется нотариально засвидетельствованная копия устава каждого юридического лица, входящего в консорциум), нотариально засвидетельствованная копия выписки из реестра держателей акций, выданная не более чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты вскрытия конвертов;

9) нотариально засвидетельствованную копию документа о назначении (избрании) первого руководителя потенциального поставщика;

10) доверенность лицу (лицам), представляющему интересы потенциального поставщика, на право подписания заявки на участие в тендере, за исключением первого руководителя потенциального поставщика, имеющего право выступать от имени потенциального поставщика без доверенности, в соответствии с уставом потенциального поставщика.

3. В случае привлечения потенциальным поставщиком субподрядчиков по выполнению работ (соисполнителей при оказании услуг), являющихся предметом проводимых закупок, заявка на участие в открытом тендере должна содержать перечень субподрядчиков по выполнению работ (соисполнителей при оказании услуг) и объем передаваемых на субподряд (соисполнение) работ и услуг согласно приложению 5 к Тендерной документации. 
Заявка на участие в открытом тендере также должна содержать нотариально засвидетельствованные копии лицензий на выполняемые субподрядчиком работы (оказываемые соисполнителем услуги) в случае, если потенциальный поставщик привлекает субподрядчиков (соисполнителей) на тендер, которым предполагается деятельность, подлежащая обязательному лицензированию. 

Не допускается передача потенциальным поставщиком субподрядчикам (соисполнителям) на субподряд (соисполнение) в совокупности более двух третей объема работ (стоимости строительства), услуг.  
4. Потенциальный поставщик, не являющийся резидентом Республики Казахстан представляет те же документы, что и резиденты Республики Казахстан, либо документы, содержащие аналогичные сведения с нотариально засвидетельствованным переводом на язык Тендерной документации
5. Срок действия заявки на участие в открытом тендере должен соответствовать требуемому сроку, установленному тендерной документацией. 

6. Заявка на участие в открытом тендере представляется потенциальным поставщиком в запечатанном конверте до истечения окончательного срока представления заявок, указанного в тендерной документации, которая должна быть прошита, страницы либо листы пронумерованы, последняя страница либо лист заверяется подписью и печатью (для физического лица, если таковая имеется) потенциального поставщика. 
          Оригинал документа, подтверждающего внесение обеспечения заявки на участие в открытом тендере, прикладывается отдельно.


         На лицевой стороне запечатанного конверта с заявкой на участие в тендере потенциальный поставщик должен указать:


         полное наименование и почтовый адрес потенциального поставщика;


         полное наименование и почтовый адрес Заказчика, которые должны соответствовать аналогичным сведениям, указанным в тендерной документации;

         наименование тендера (лота) для участия в котором представляется заявка на участие в тендере потенциального поставщика.

Не допускается представление конверта с заявкой на участие в открытом тендере либо документов и (или) материалов, являющихся составной частью заявки на участие в открытом тендере, после истечения окончательного срока представления конверта с заявкой, указанного в тендерной документации.

Конверт с заявкой на участие в открытом тендере, представленный после истечения установленного срока, не вскрывается и возвращается потенциальному поставщику. 

Потенциальный поставщик должен представить один оригинал и одну копию Заявки с указанием "ОРИГИНАЛ" и "КОПИЯ". В случае расхождений между ними, преимущество будет иметь оригинал.

7. Заказчик в хронологическом порядке вносит в журнал регистрации заявок на участие в открытом тендере сведения о потенциальных поставщиках, представивших до истечения установленного срока конверты с заявками на участие в открытом тендере. 

8. Потенциальный поставщик не позднее окончания срока представления заявок на участие в открытом тендере вправе:

1) изменить и (или) дополнить внесенную заявку на участие в открытом тендере;

2) отозвать свою заявку на участие в открытом тендере, не утрачивая права на возврат внесенного им обеспечения заявки на участие в открытом тендере.

Не допускается внесение изменений и (или) дополнений, равно как отзыв заявки на участие в открытом тендере, после истечения окончательного срока представления конверта с заявкой на участие в открытом тендере. 

9. Потенциальный поставщик несет все расходы, связанные с его участием в закупках способом открытого тендера. Заказчик (тендерная комиссия, экспертная комиссия, эксперт) не несет обязательства по возмещению этих расходов независимо от итогов закупок способом открытого тендера.

10. Заявка составляется на языке в соответствии с законодательством Республики Казахстан. При этом Заявка может содержать документы, составленные на другом языке при условии, что к ним будет прилагаться точный перевод на язык Тендерной документации, и в этом случае преимущество будет иметь перевод.

11. Потенциальный поставщик представивший недостоверную информацию будет включен в Перечень ненадежных потенциальных поставщиков (поставщиков).
3. Обеспечение заявки на участие в тендере

12. Потенциальный поставщик вносит обеспечение заявки на участие в тендере, в качестве гарантии того, что  он:

a. не отзовет либо не изменит свою заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок;

b.  в случае определения его победителем тендера заключит договор с Заказчиком в сроки, установленные протоколом об итогах тендера и внесет обеспечение исполнения договора о закупках, в случае если условиями закупок предусмотрено внесение обеспечения исполнения договора.
13. Потенциальный поставщик вправе выбрать один из следующих видов обеспечения заявки на участие в тендере:

1) гарантийный денежный взнос, который вносится на банковский счет Заказчика до истечения окончательного срока представления тендерных заявок;

2) банковскую гарантию, по форме приложения 6 к Тендерной документации.

14. Обеспечение заявки на участие в тендере представляется в размере 1% (одного процента) от суммы, выделенной для закупки, (потенциальный поставщик вносит такое обеспечение отдельно по каждому лоту, на которые подает свою тендерную заявку) и со сроком действия не менее срока действия самой тендерной заявки.
15. Все Заявки, не содержащие подтверждения внесения обеспечения заявки на участие в тендере, отклоняются тендерной комиссией, как не отвечающие требованиям Тендерной документации. В случае внесения обеспечения заявки на участие  путем перечисления гарантийного денежного взноса на банковский счет Заказчика в подтверждающем документе должны быть указаны название тендера (лота при наличии), сумма обеспечения, наименование Заказчика и потенциального поставщика. 
16. Обеспечение заявки на участие в тендере, внесенное потенциальным поставщиком возвращается потенциальному поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня наступления одного из следующих случаев:

a. отзыва данным потенциальным поставщиком своей заявки на участие в тендере до истечения окончательного срока представления заявок; 

b. подписания протокола об итогах тендера. Указанный случай не распространяется на потенциального поставщика, определенного победителем;

c. вступления в силу договора о закупках и внесения победителем тендера обеспечения исполнения договора о закупках, предусмотренного тендерной документацией;

d. истечения срока действия заявки на участие в тендере.

17. Обеспечение заявки на участие в тендере, внесенное потенциальным поставщиком не возвращается при наступлении одного из следующих случаев:

a. потенциальный поставщик отозвал либо изменил и (или) дополнил заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок;

b. потенциальный поставщик, определенный победителем тендера, уклонился от заключения договора о закупках;

c. победитель тендера, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении и (или) сроках внесения обеспечения исполнения договора о закупках, в том числе на сумму денег, выплачиваемых до полного исполнения обязательств по договору. 


18. Обеспечение заявки на участие в тендере не вносится:

1) организациями инвалидов (физическими лицами - инвалидами, осуществляющими предпринимательскую деятельность;

2) субъектами малого и среднего предпринимательства, если в целом по тендеру объем предлагаемых ими товаров, работ и услуг в стоимостном выражении не превышает шеститысячекратного размера месячного расчетного показателя, установленного законом о республиканском бюджете на соответствующий финансовый год.

4. Содержание ценового предложения

19. Ценовое предложение потенциального поставщика должно содержать цену за единицу, а также общую цену товаров, работ и услуг без учета НДС.

20. Ценовое предложение должно включать в себя расходы на транспортировку и страхование, на оплату таможенных пошлин, других налогов, сборов, а также иных расходов, предусмотренных условиями выполнения работ, оказания услуг. 
21. Ценовое предложение участника тендера, являющегося резидентом Республики Казахстан, должно быть выражено в тенге. Ценовое предложение участника тендера, не являющегося резидентом Республики Казахстан, может быть выражено в иной валюте, при этом для приведения ценовых предложений к единой валюте в целях их сопоставления и оценки будет применен официальный курс Национального банка Казахстана на день вскрытия конвертов с заявками на участие в тендере. 
5. Вскрытие конвертов с заявками на участие в открытом тендере

22. Тендерная комиссия вскрывает конверты с заявками на участие в открытом тендере в день, время и в месте, которые указаны в тендерной документации.

При вскрытии каждого конверта с заявкой на участие в открытом тендере тендерная комиссия объявляет информацию о перечне документов и материалов, содержащихся в заявке на участие в открытом тендере.

23. До начала заседания тендерной комиссии секретарь тендерной комиссии проверяет документально оформленные полномочия представителей потенциальных поставщиков на представление интересов потенциальных поставщиков при осуществлении процедуры вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере.

24. Вскрытию подлежат конверты с заявками на участие в открытом тендере, представленные в сроки, установленные в объявлении об осуществлении закупок способом открытого тендера и тендерной документации.

25. Заявка на участие в открытом тендере вскрывается также в случае, если на тендер (лот) представлена только 1 заявка на участие в открытом тендере (лоте).
26. Заседание тендерной комиссии по вскрытию конвертов проходит в следующей последовательности: 

1) председатель тендерной комиссии или лицо, определенное председателем:

информирует присутствующих о:

составе тендерной комиссии, секретаре тендерной комиссии;

наличии либо отсутствии запросов потенциальных поставщиков, по разъяснению положений тендерной документации;

наличии либо отсутствии факта, а также причин внесения изменений и дополнений в тендерную документацию;

потенциальных поставщиках, представивших в установленный срок заявки на участие в открытом тендере, зарегистрированные в журнале регистрации заявок на участие в открытом тендере;

оглашает иную информацию по данному тендеру;

вскрывает конверты с заявками на участие в открытом тендере и оглашает перечень документов, содержащихся в заявке и их краткое содержание, а также цены и скидки (при наличии), заявленные потенциальными поставщиками в ценовых предложениях;

2) уполномоченные представители потенциальных поставщиков имеют право ознакомиться с ценами и скидками (при наличии), заявленными иными потенциальными поставщиками под роспись на соответствующих ценовых предложениях после оглашения цен и скидок, заявленных потенциальными поставщиками в ценовых предложениях;

3) секретарь тендерной комиссии: 

оформляет соответствующий протокол вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере;

информирует потенциальных поставщиков или их уполномоченных представителей о сроке, в течение которого они могут получить копию указанного протокола заседания тендерной комиссии;

запрашивает уполномоченных представителей потенциальных поставщиков о наличии жалоб или возражений против действий (или бездействия) тендерной комиссии. 

27. Протокол вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере подписывается и полистно визируется составом тендерной комиссии и ее секретарем. 

28. Копия протокола вскрытия конвертов предоставляется по запросу потенциального поставщика или его уполномоченного представителя не позднее 2 (двух) рабочих дней со дня поступления запроса.

29. Не позднее 2 (двух) рабочих дней, следующих за днем указанного заседания тендерной комиссии, Заказчик опубликовывает на своем веб-сайте и на веб-сайте, определенном Фондом, текст подписанного протокола вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере.

30.  Протокол заседания тендерной комиссии по вскрытию конвертов с заявками на участие в открытом тендере должен содержать следующие сведения:

1) день, время и место проведения заседания;

2) состав тендерной комиссии;

3) полное наименование, фактический адрес потенциальных поставщиков, предоставивших заявки в установленные сроки, с указанием даты и времени предоставления заявок;

4) информацию о содержании заявок, ценах и скидках, заявленных потенциальными поставщиками в ценовых предложениях;

5) полное наименование, фактический адрес потенциальных поставщиков, которым возвращены заявки ввиду их представления после окончательного срока представления заявок;

6) жалобы или возражения против действий (или бездействия) тендерной комиссии, заявленные уполномоченными представителями потенциальных поставщиков в ходе заседания тендерной комиссии по вскрытию конвертов. 

6. Рассмотрение заявок на участие в тендере, оценка и сопоставление заявок на участие в тендере и подведение итогов тендера

31. Заявки на участие в открытом тендере рассматриваются тендерной комиссией на предмет соответствия заявок требованиям тендерной документации. Не отклоненные по основаниям, указанным в тендерной документации, заявки сопоставляются и оцениваются тендерной комиссией в целях выбора победителя открытого тендера, предложившего наилучшие условия поставки (выполнения, оказания) закупаемых товаров, работ, услуг.

32. Заявки рассматриваются тендерной комиссией в срок не более 10 (десяти) рабочих дней со дня вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере. При проведении закупок товаров, работ, услуг, имеющих сложные технические характеристики и спецификации, заявки рассматриваются тендерной комиссией с привлечением эксперта (экспертной комиссии) в срок не более 20 (двадцати) рабочих дней со дня вскрытия конвертов с заявками на участие в открытом тендере. 

33. При рассмотрении заявок тендерная комиссия вправе:

1) запросить у потенциальных поставщиков материалы и разъяснения, необходимые для рассмотрения, оценки и сопоставления заявок (за исключением предложенной цены (скидок) и технической спецификации);

2) с целью уточнения сведений, содержащихся в заявках, запросить необходимую информацию у соответствующих государственных органов, физических и юридических лиц.

         При этом не допускаются запросы и иные действия тендерной комиссии, связанные с приведением заявки на участие в открытом тендере в соответствие с требованиями тендерной документации, заключающиеся в дополнении заявки недостающими документами, замене документов, приведении в соответствие ненадлежащим образом оформленных документов.  

34. Тендерная комиссия отклоняет заявку в случае:

1) признания заявки на участие в тендере несоответствующей требованиям тендерной документации;

2) если потенциальный поставщик является аффилиированным лицом другого потенциального поставщика, подавшего заявку на участие в данном тендере (лоте);

3) ценовое предложение потенциального поставщика превышает сумму, выделенную для закупки;

35. Не отклоненные заявки сопоставляются и оцениваются тендерной комиссией согласно критериям, содержащимся в настоящей Тендерной документации. Победитель открытого тендера определяется на основе наименьшей условной цены, рассчитываемой с учётом применения следующих критериев:

a. потенциальный поставщик является отечественным товаропроизводителем закупаемого товара (условное снижение цены на 10%);

b. потенциальный поставщик является организацией инвалидов (физическим лицом - инвалидом, осуществляющим предпринимательскую деятельность) (условное снижение цены на 5%);

c. наличие у потенциального поставщика опыта работы на рынке закупаемых товаров, работ, услуг, в течение последних 10 лет (условное снижение цены на 1,5% за 3 года опыта работы и 0,5% за каждый последующий 1 год работы, но не более 5%), подтвержденного соответствующими оригиналами или нотариально засвидетельствованными копиями актов приема – передачи поставленных товаров, выполненных работ, оказанных услуг;

d. казахстанское содержание в товаре  потенциального поставщика, являющегося предметом проводимых закупок (условное снижение цены на 0,1% за каждый 1% казахстанского содержания), которое определяется на основании сертификата происхождения товара (формы CT KZ) или заявления-декларации, выданного соответствующим уполномоченным органом при выпуске единичного, нестандартного, несерийного товара или товара, выпускаемого под заказ;

e. гарантийное обязательство потенциального поставщика по доле казахстанского содержания в работах или услугах (условное снижение цены на 0,1% за каждый 1% казахстанского содержания), подписанное первым руководителем потенциального поставщика либо лицом им уполномоченным, с указанием процентного значения казахстанского содержания в предлагаемых работах или услугах;

f. Технические, качественные и эксплуатационные характеристики поставляемых товаров, работ или услуг (условное снижение цены до 10% включительно).

В случае непредставления потенциальным поставщиком документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, тендерная комиссия не применяет к такому потенциальному поставщику условную скидку, при этом непредставление документов, подтверждающих критерии, влияющие на условное понижение цены, не является основанием для отклонения такой заявки. 

Потенциальный поставщик, занявший по итогам сопоставления и оценки второе место, определяется на основе цены, следующей после наименьшей условной цены, рассчитываемой с учётом применения критериев, содержащихся в тендерной документации.

При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный товаропроизводитель закупаемого товара. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений отечественных товаропроизводителей победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный товаропроизводитель, имеющий больший опыт работы производства закупаемых товаров. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений, в случае отсутствия отечественного товаропроизводителя, победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых товаров, являющихся предметом открытого тендера. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений и равном опыте работы на рынке закупаемых товаров (или в случае невозможности определения опыта работы на основании представленных потенциальными поставщиками документов) победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, ранее предоставивший заявку на участие в тендере.

В случае осуществления закупок работ, услуг при равенстве условных цен тендерных ценовых предложений победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный потенциальный поставщик закупаемых работ, услуг. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений отечественных поставщиков работ, услуг победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается отечественный поставщик работ, услуг, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых работ, услуг, являющихся предметом открытого тендера. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений, в случае отсутствия отечественного поставщика работ, услуг победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, имеющий больший опыт работы на рынке закупаемых работ, услуг, являющихся предметом открытого тендера. При равенстве условных цен тендерных ценовых предложений и равном опыте работы на рынке закупаемых работ или услуг (или в случае невозможности определения опыта работы на основании представленных потенциальными поставщиками документов) победителем (или потенциальным поставщиком, занявшим по итогам сопоставления и оценки второе место) признается потенциальный поставщик, ранее предоставивший заявку на участие в тендере. 

36. Итоги открытого тендера оформляются протоколом. Протокол об итогах открытого тендера подписывается и полистно визируется составом тендерной комиссии и её секретарём. 

37. В протоколе об итогах открытого тендера должна содержаться информация: 

1) о месте и времени подведения итогов; 

2) о поступивших заявках потенциальных поставщиков на участие в открытом тендере;

3) о сумме, выделенной для закупки, предусмотренной в плане закупок без учета НДС; 

4) об отклоненных заявках, основаниях отклонения;

5)  о потенциальных поставщиках, признанных соответствующими требованиям тендерной документации;

6) о результатах применения критериев оценки;

7) об итогах открытого тендера;

8) о сумме и сроках заключения договора о закупках в случае, если открытый тендер состоялся;

9) о потенциальном поставщике, занявшем второе место;

10) сведения о направлении запросов потенциальным поставщикам, соответствующим государственным органам, физическим и юридическим лицам;

11) иная информация по усмотрению тендерной комиссии.

38. Открытый тендер признаётся тендерной комиссией несостоявшимся в случае:

1) представления заявок на участие в тендере менее двух потенциальных поставщиков;

2) если после отклонения тендерной комиссией по основаниям, предусмотренным пунктом 34 Тендерной документации, осталось менее двух заявок на участие в тендере потенциальных поставщиков;

3) уклонения победителя и потенциального поставщика, занявшего второе место, от заключения договора;

4) непредставления победителем тендера банковской гарантии или иного обеспечения исполнения договора в соответствии с требованиями Тендерной документации.

39. Заказчик не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня подписания протокола об итогах открытого тендера: 

1) направляет победителю уведомление;

2) размещает протокол об итогах открытого тендера на веб-сайте Заказчика и на веб-сайте, определенном Фондом;

3) публикует информацию об итогах открытого тендера в периодическом печатном издании, распространяемом на всей территории Республики Казахстан, с периодичностью издания не менее 3 (трех) раз в неделю.

40. Заказчик не позднее 3 (трех) рабочих дней со дня получения письменного запроса потенциального поставщика, представившего заявку на участие в тендере, должен представить ему на безвозмездной основе копию протокола об итогах соответствующего открытого тендера.

7. Порядок заключение договора о закупках по итогам тендера

41. Договор о закупках заключается в соответствии с проектом договора о закупках (приложение 7 к Тендерной документации). 

42. Цена договора о закупках должна содержать цену, предложенную победителем тендера с начислением к ней НДС, за исключением случаев, когда победитель тендера или закупки способом запроса ценовых предложений не является плательщиком НДС или поставляемый товар, выполняемая работа, оказываемая услуга не облагается НДС в соответствии с законодательством Республики Казахстан.

43. Договор о закупках способом тендера заключается в сроки, указанные в протоколе об итогах закупок, но не более 20 (двадцати) календарных дней с даты подписания протокола об итогах. 

44. Договор о закупках товаров, работ или услуг будет содержать указанную поставщиком в заявке на участие в тендере долю казахстанского содержания в товарах, работах или услугах согласно сертификату происхождения товара формы СТ-KZ, заявлению-декларации, гарантийному обязательству и его ответственность за неисполнение обязательств по доле казахстанского содержания в виде штрафа в размере 5%, а также 0,15% за каждый 1% невыполненного казахстанского содержания, от общей стоимости договора.  

         Договор о закупках будет предусматривать право Заказчика в одностороннем порядке отказаться от исполнения договора и требовать возмещения убытков в случае представления потенциальным поставщиком/поставщиком недостоверной информации по доле казахстанского содержания в товарах, работах, услугах.

45. Если договор заключается с организацией инвалидов (физическим лицом - инвалидом, осуществляющим предпринимательскую деятельность), отечественным товаропроизводителем закупаемого товара, условиями договора должна предусматриваться предоплата в размере не менее 30% от суммы договора, которая должна выплачиваться не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты заключения договора.

46. Расчет, в том числе окончательный расчет по договору Заказчик обязан осуществить в срок не позднее 30 (тридцати) рабочих дней с даты подписания  сторонами соответствующих акта(ов). 

47. Заказчик возвращает внесенное обеспечение исполнения договора о закупках поставщику в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты полного и надлежащего исполнения им своих обязательств по договору о закупках. 

48. Договор о закупках должен предусматривать ответственность Заказчика за нарушения пунктов 45-47 Тендерной документации.

49. В случае если потенциальный поставщик в сроки, установленные в протоколе об итогах тендера не представил Заказчику подписанный договор о закупках или, заключив договор, не внес обеспечение исполнения договора, то такой потенциальный поставщик признается уклонившимся от заключения договора о закупках.

В случае признания потенциального поставщика уклонившимся от заключения договора о закупках, Заказчик удерживает внесенное им обеспечение заявки и направляет в установленном порядке соответствующую информацию в Уполномоченный орган по вопросам закупок.

50. Внесение изменений в проект договора о закупках допускается при соблюдении следующих взаимосвязанных условий:

1) внесение изменения в проект договора о закупках инициировано одной из сторон не позднее 5 (пяти) рабочих дней со дня подписания протокола об итогах закупок способом тендера; 

2) внесение изменения допускается в части уменьшения суммы проекта договора о закупках при условии неизменности качества и других условий, явившихся основой для выбора поставщика;

3) решение о внесении изменения в части уменьшения суммы договора о закупках принято по взаимному согласию сторон.

Не допускается внесение изменения в проект договора о закупках без соблюдения условий, предусмотренных настоящим пунктом.

51. Внесение изменения в заключенный договор о закупках допускается в следующих случаях:

1) по взаимному согласию сторон в части уменьшения цены на товары, работы, услуги и соответственно суммы договора о закупках, если в процессе исполнения договора о закупках цены на аналогичные закупаемые товары, работы, услуги изменились в сторону уменьшения;

2) в части увеличения суммы договора о закупках, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора, если в проектно-сметную документацию, прошедшую государственную экспертизу, внесены изменения и в установленном порядке принято решение о дополнительном выделении денег на сумму такого изменения; 

3) в части уменьшения либо увеличения суммы договора о закупках, связанной с уменьшением либо обоснованным увеличением потребности в объеме приобретаемых товаров, работ, за исключением работ, указанных в подпункте 2) настоящего пункта, услуг, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора, при условии неизменности цены за единицу товара, работы, услуги, указанных в заключенном договоре о закупках. Такое изменение заключенного договора о закупках товаров, работ, услуг допускается в пределах сумм, предусмотренных для приобретения данных товаров, работ, услуг в плане закупок;

4) в случае, если поставщик в процессе исполнения заключенного с ним договора о закупках товара предложил при условии неизменности цены за единицу товара более лучшие качественные и (или) технические характеристики либо сроки и (или) условия поставки товара, являющегося предметом заключенного с ним договора о закупках товара;

5) в части уменьшения или увеличения суммы договора о закупках на выполнение работ со сроком завершения в следующем (последующих) году (годах), вызванных изменением законодательства в налоговой, таможенной и других сферах, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора в случае изменения финансирования по годам, при условии внесения соответствующих изменений в проектно-сметную документацию, прошедшую государственную экспертизу;

6) в части уменьшения или увеличения суммы долгосрочного договора о закупках на поставку товаров, оказание услуг, вызванных изменением законодательства в налоговой, таможенной и других сферах, а также в части соответствующего изменения сроков исполнения договора в случае изменения финансирования по годам. 

52. Изменения и дополнения, вносимые в договор о закупках, оформляются в виде дополнительного письменного соглашения к договору, являющегося неотъемлемой частью договора. 

53. Не допускается вносить в проект либо заключенный договор о закупках изменения, которые могут изменить содержание условий проводимых (проведенных) закупок и/или предложения, явившегося основой для выбора поставщика, по иным основаниям, не предусмотренным пунктами 50 и 51 Тендерной документации.

8. Разъяснение положений Тендерной документации

54. Потенциальный поставщик, получивший Тендерную документацию, вправе обратиться с письменным запросом о разъяснении положений Тендерной документации в срок не позднее 7 (семи) календарных дней до истечения окончательного срока приема Заявок.

Заказчик обязан не позднее 3 (трех) рабочих дней с момента поступления запроса ответить на него.

56. Потенциальные поставщики в случае нарушения их прав в связи с проводимыми закупками могут обратиться по телефону (7272) 588 400 вн. 1155, факсу (7272) 588 458.

9.  Изменения и дополнения Тендерной документации

57. Изменения и дополнения в Тендерную документацию вносятся Заказчиком в установленном порядке в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней до истечения окончательного срока представления Заявок. При этом окончательный срок предоставления Заявок продлевается не менее чем на 10 (десять) календарных дней. Об изменениях и дополнениях Тендерной документации и изменённом сроке представления Заявок Заказчик уведомляется всех потенциальных поставщиков, получивших Тендерную документацию, в течение 2 (двух) рабочих дней со дня утверждения изменений и дополнений в Тендерную документацию.

Приложения:

1. Форма Заявки потенциального поставщика для юридических лиц. 
2. Форма Заявки потенциального поставщика для физических лиц.

3. Техническая спецификация.
4. Форма ценового предложения.

5. Сведения о субподрядчиках по выполнению работ (соисполнителях при оказании услуг)
6. Форма банковской гарантии в обеспечение заявки.
7. Проект договора о закупках. 
8. Форма банковской гарантии в обеспечение исполнения договора. 
Приложение №1 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
Заявка на участие в тендере
     (для юридических лиц)
Кому: ________________________________________________________

                       (указывается наименование Заказчика)

От кого: _______________________________________________________
                 (указывается наименование потенциального поставщика)

1. Сведения о юридическом лице, претендующем на участие в тендере (потенциальном поставщике): 

	Полное наименование юридического лица – потенциального поставщика (в соответствии со свидетельством о государственной регистрации)
	  

	Номер и дата свидетельства о государственной регистрации юридического лица
	  

	Регистрационный номер налогоплательщика
	  

	Фактический адрес, контактные телефоны потенциального поставщика
	  

	Ф.И.О. первого руководителя юридического лица
	  


2. ________________(указывается полное наименование юридического лица) 
настоящей заявкой выражает желание принять участие в закупках способом тендера __________________(указать полное наименование тендера)  в качестве потенциального поставщика и выражает согласие осуществить (поставку товара(ов), выполнение работ, оказание услуг – указать необходимое), в соответствии с требованиями и условиями, предусмотренными тендерной документацией.
3. Потенциальный поставщик настоящей заявкой подтверждает, что он ознакомлен с тендерной документацией и осведомлен об ответственности за предоставление __________ (указать наименование Заказчика) и тендерной комиссии недостоверных сведений о своей правомочности, качественных и иных характеристиках _________ (поставляемого  товара(ов), выполняемых работ, оказываемых услуг – указать необходимое) соблюдении им авторских и смежных прав, а так же иных ограничений.  

Потенциальный поставщик принимает на себя полную ответственность за представление в данной заявке на участие в тендере и прилагаемых к ней документах таких недостоверных сведений.

4. Перечень прилагаемых документов:

	N п\п
	Наименование документа
	Оригинал или копия
	Количество листов
	№ страницы

	
	
	
	
	


5. Данная заявка на участие в тендере прошита, пронумерована и последняя страница скреплена подписью первого руководителя и печатью потенциального поставщика на _____ листах.

6. К данной заявке на участие в тендере прилагается обеспечение заявки на участие в тендере в виде _____________ (банковская гарантия, платежное поручение - указать необходимое) (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения заявки на участие в тендере) на ___ листах.

7. Настоящая заявка на участие в тендере действует в течение ___ дней с даты вскрытия конвертов с заявками.

8. В случае признания нашей заявки на участие в тендере выигравшей, мы внесем обеспечение исполнения договора о закупках на сумму, составляющую _____ процента(ов) от общей суммы договора (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения исполнения договора).

9. До момента заключения договора о закупках настоящая заявка на участие в тендере вместе с Вашим уведомлением о признании ее выигравшей будет выполнять роль обязательного договора между нами.

________________________________

___________________/____________/                  М.П.

(Должность, Ф.И.О. первого руководителя юридического лица - потенциального поставщика и его подпись)

Приложение №2 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»      
Заявка на участие в тендере
      (для физического лица)

Кому: _________________________________________________________

(указывается наименование Заказчика)

От кого: _______________________________________________________

(указывается наименование потенциального поставщика)

1. Сведения о физическом лице, претендующем на участие в тендере (потенциальном поставщике):

	Ф.И.О. физического лица - потенциального поставщика, в соответствии с документом, удостоверяющим личность
	  

	Данные документа удостоверяющего личность физического лица – потенциального поставщика
	  

	Адрес прописки физического лица  – потенциального поставщика
	  

	Фактический адрес проживания физического лица - потенциального поставщика
	  

	Номер свидетельства о регистрации, патента либо иного документа дающего право на занятие, соответствующее предмету тендера, предпринимательской деятельностью в соответствии с законодательством Республики Казахстан
	  

	Контактные телефоны, почтовый адрес физического лица - потенциального поставщика
	  


2. ___________________  (указывается Ф.И.О. физического лица) настоящей заявкой выражает желание принять участие в закупках способом тендера _____________(указать полное наименование тендера) в качестве потенциального поставщика и выражает согласие осуществить (поставку товара(ов), выполнение работ, оказание услуг – указать необходимое) в соответствии с требованиями и условиями, предусмотренными тендерной документацией.

3. Потенциальный поставщик настоящей заявкой подтверждает, что он ознакомлен с тендерной документацией и осведомлен об ответственности за предоставление _________(указать наименование Заказчика) и тендерной комиссии недостоверных сведений о своей правомочности, качественных и иных характеристиках _____________ (поставляемого товара(ов), выполняемых работ, оказываемых услуг – указать необходимое) соблюдении им авторских и смежных прав, а так же иных ограничений.

Потенциальный поставщик принимает на себя полную ответственность за представление в данной заявке на участие в тендере и прилагаемых к ней документах таких недостоверных сведений.

4. Перечень прилагаемых документов:

	N п\п
	Наименование документа
	Оригинал или копия
	Количество листов
	№ страницы

	  
	  
	  
	  
	


5. Данная заявка на участие в тендере прошита, пронумерована и последняя страница скреплена подписью и печатью (при ее наличии) потенциального поставщика на ____ листах.

6. К данной заявке на участие в тендере прилагается обеспечение заявки на участие в тендере в виде _____________ (банковская гарантия, платежное поручение - указать необходимое) (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения заявки на участие в тендере) на ___ листах.

7. Настоящая заявка на участие в тендере действует в течение __ дней с даты вскрытия конвертов с заявками.

8. В случае признания нашей заявки на участие в тендере выигравшей, мы внесем обеспечение исполнения договора о закупках на сумму, составляющую ____ процента(ов) от общей суммы договора (данный пункт указывается в случае, если условиями тендерной документации предусматривается внесение обеспечения исполнения договора).

9. До момента заключения договора о закупках настоящая заявка на участие в тендере вместе с Вашим уведомлением о признании ее выигравшей будет выполнять роль обязательного договора между нами.

________________________________

_____________________/__________/

(Ф.И.О. физического лица - потенциального поставщика и его подпись)

Приложение №3 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
Лот №1
                                           Техническая спецификация

услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода 

Атасу - Алашанькоу, ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Перечень объектов линейной части  и стационарных сооружений  нефтепровода Атасу - Алашанькоу расположенных в Карагандинской, Восточно-Казахстанской и Алматинской областях.

	№

п/п
	Наименование


	Ед. изм.


	Кол-во



	  1
	                                               2
	      3
	       4

	  1
	Непосредственно нефтепровод
	     км
	  962,9

	  2
	Площадка линейной запорной арматуры (ЗА), включая:

- линейный крановый узел (ЛКУ);

- комплектная трансформаторная подстанция; 

- колодец  с приборами КИПиА (по 2 на каждом ЛКУ=80)

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- станция катодной защиты для площадки ЗА;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	Шт.

Шт.

Шт.


	40

40

40



	   3
	Площадка запуска ОУ на ГНПС Атасу, включая:

- узел пуска очистного устройства с запорно-регулирующей арматурой;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- дренажная емкость 20 м³

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- станция катодной защиты для площадки ЗА;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	    Шт.  


	        1   


	   4
	Площадка узла приема-запуска ОУ НПС№8,  включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- дренажная емкость 20 м³;

- линейный контрольный пункт;

- станция катодной защиты

- пункт обогрева обслуживающего персонала;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- станция катодной защиты для площадки ЗА;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	   Шт.


	        1



	   5


	Площадка узла приема-запуска ОУ НПС№9,  включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- дренажная емкость 20 м³;

- линейный контрольный пункт;

- станция катодной защиты

- пункт обогрева обслуживающего персонала;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- станция катодной защиты для площадки ЗА;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	  Шт.    


	       1



	   1
	                                                   2
	     3       
	       4

	   6
	Площадка узла приема-запуска ОУ НПС№10,  включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- дренажная емкость 20 м³;

- линейный контрольный пункт;

- станция катодной защиты

- пункт обогрева обслуживающего персонала;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- станция катодной защиты для площадки ЗА;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	    Шт.


	       1



	   7
	Площадка узла приема-запуска ОУ НПС№11,  включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- дренажная емкость 20 м³;

- линейный контрольный пункт;

- станция катодной защиты

- пункт обогрева обслуживающего персонала;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- станция катодной защиты для площадки ЗА;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	    Шт.


	        1



	8
	Вертолетные площадки.
	    Шт.
	       44

	  9
	Вдольтрассовая ВЛ -10кВ включая линии подключения от подстанций.
	
	

	10
	Вдольтрассовые проезды и подъезды
	
	

	  11
	Система SCADA по всему участку нефтепровода 
	    Шт.
	       1

	12
	Склады аварийного запаса труб (по одному на ГНПС Атасу, НПС-9, АВП-11) 
	    Шт.
	       3

	13
	НПС №9
	    Шт.
	       1

	14
	АВП №11
	    Шт.
	       1

	15
	НПС №11, с момента ввода в эксплуатацию
	    Шт.
	       1

	16
	ЦДП на ГНПС Атасу
	    Шт.
	       1


Примечание: точный перечень объектов и/или материалов, оборудования и т. д. будет определен при составлении Акта приема-передачи Объекта в эксплуатацию.

Сроки выполнения услуг: с 01.04.2011 г. по 31.12.2011 г. 

Место оказания услуг: Карагандинская, Восточно-Казахстанская и Алматинская 

                                          области.

Требования к оказываемым услугам по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Атасу-Алашанькоу:

1. Лицензия на оказание услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода.

2.  Обладание опытом работы по оказанию услуг  по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода.

3. Наличие персонала обладающего соответствующей квалификацией и имеющего надлежащую подготовку.

4. Наличие спецтехники и оборудования необходимого для оказания услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Атасу-Алашанькоу.

5. Оказание услуг в объемах, в сроки и на условиях, оговоренных договором.

Лот №2

ТЕХНИЧЕСКАЯ СПЕЦИФИКАЦИЯ

услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода «Кенкияк-Кумколь», ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Перечень объектов линейной части  и стационарные сооружения  нефтепровода Кенкияк-Кумколь расположенных в Актюбинской, Кызылординской и Карагандинской областях.

	№

п/п
	                                   Наименование


	Ед. изм.


	Кол-во



	  1
	Непосредственно нефтепровод
	     км
	     794,147

	  2
	Площадка линейной запорной арматуры (ЗА), включая:

- линейный крановый узел (ЛКУ);

- комплектная трансформаторная подстанция; 

- колодец  с приборами КИПиА (по 2 на каждом ЛКУ=60).

- блок бокс станции катодной защиты для площадки ЗА;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	 Шт.

     Шт.

Шт.

Шт.


	30

60

15

30

	   3
	Площадка  ПСП Кенкияк, включая:

- узел пуска очистного устройства с запорно-регулирующей арматурой;

- резервуар сброса волны высокого давления 400 м3;

- нефтяной насос для откачки нефти из резервуара 400 м3 в  МН;

- система сброса волны высокого давления;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- блок бокс станции катодной защиты для площадки ЗА;

- передвижная ДЭС;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации

- прожекторная мачта 

- молниеприемник
	    Шт.

    Шт.


	        1   

1

	   4
	Площадка узла приема-запуска ОУ Шалкар, включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- дренажная емкость 12,5 м³;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- блок бокс станции катодной защиты для площадки ЗА;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	   Шт.

    
	        1

    

	   5


	Площадка узла приема-запуска ОУ Аральск, включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- дренажная емкость 12,5 м³;

-  передвижная ДЭС;

- комплектная трансформаторная подстанция;

- блок бокс станции катодной защиты для площадки ЗА;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации. 
	  Шт.

Шт.


	       1

1



	   6
	Площадка узла приема-запуска ОУ УППОУ 4, включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел пуска ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- дренажная емкость 12,5 м³;

- дизельная электростанция

- комплектная трансформаторная подстанция;

- блок бокс станции катодной защиты для площадки ЗА;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	    Шт.

   
	       1

       

	   7
	Площадка ПСП Кумколь, включая:

- узел приема ОУ с запорно-регулирующей арматурой;

- узел фильтрации;

- нефтяной насос для откачки нефти из резервуара 400 м³ в МН;

- дренажный резервуар 12,5 м³;

- коммерческий узел учета нефти;

- резервуар сброса волны высокого давления 400 м3;

- узел регулирования давления;

- система сброса волны высокого давления;

- передвижная ДЭС;

- блок бокс станции катодной защиты для площадки ЗА;

- укрытие для КИП и оборудования связи, включая оборудование;

- удаленные программируемые контроллеры (RTU);

- оборудование пожарной сигнализации.
	    Шт.

    Шт.

    Шт.
	        1

        3

        2

	8
	Вертолетные площадки.
	    Шт.
	       28    

	  9
	Вдольтрассовая ВЛ -10кВ включая линии подключения от подстанций.
	
	

	  10
	ОАВП Аральск, включая:

- производственный корпус технического обслуживания автотехники;

- административно-жилой корпус;

- пожарное депо;

- насосная станция водоснабжения и пожаротушения;

- открытый склад для хранения труб;

- материальный склад;

- топливозаправочная станция;

- резервуары хранения топлива;

- трансформаторная подстанция;

- дизельная электростанция

- система канализации

- система отопления

- система водоснабжения

- котельная с подземными резервуарами топлива

- пруды испарители.

- блок-боксы станции биохимочистки

- автомойка с системой очистки

- открытая стоянка для автотехники

- открытая стоянка для тракторной техники

- емкости для противопожарного запаса воды

- внешний водопровод

- вертолетная площадка с подъездной дорогой

- прожекторная мачта 

- молниеприемник 
	    Шт.
	         1

	11
	Вдольтрассовые проезды и подъезды
	
	

	12
	КУУН Кумколь, включая:

- трансформаторная подстанция 2х400 кВа

- механо-технологическое оборудование  

- блок-бокс для оборудования связи, катодной защиты и КИПиА 


	    Шт.
	         1

	13
	КУУН Кенкияк, включая:

- механо-технологическое оборудование   

- блок-бокс для оборудования связи, катодной защиты и КИПиА
	    Шт.
	         1


Примечание: точный перечень объектов и/или материалов, оборудования и т. д. будет определен при составлении Акта приема-передачи Объекта в эксплуатацию.

Сроки выполнения услуг: с 01.04.2011 г. по 31.12.2011 г. (включительно).

Место оказания услуг: Актюбинская, Кызылординская и Карагандинская 

                                          области.

Требования к оказываемым услугам по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Кенкияк-Кумколь:

6. Лицензия на оказание услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода.

7.  Обладание опытом работы по оказанию услуг  по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода.

8. Наличие персонала обладающего соответствующей квалификацией и имеющего надлежащую подготовку.

9. Наличие спецтехники и оборудования необходимого для оказания услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Кенкияк-Кумколь.

10. Оказание услуг в объемах, в сроки и на условиях, оговоренных договором.

Приложение №4 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
Таблица цен
потенциального поставщика
(наименование потенциального поставщика)
(заполняется отдельно на каждый лот)
	N
п/п
	Содержание
	Наименование 
работы, услуги

	1
	Краткое описание
	  

	2
	Единица измерения
	  

	3
	Цена _________за единицу без НДС
	  

	4
	Количество (объем)
	  

	5
	Всего цена = стр.3 х стр.4,
в _______
	  

	6*
	Общая цена без учета НДС включая все расходы
потенциального поставщика на транспор-
тировку, страхование, уплату таможенных
пошлин, других налогов, платежей
и сборов, а также иных расходов, предусмотренных условиями тендера
	  


            Мы согласны с Вашими условиями платежа, оговоренными в тендерной документации. Предлагаем следующие альтернативные условия платежа
____________________________________________________________________
(перечисляются альтернативные условия платежа, если таковые имеются)
или другие условия
(перечислить______________________________________________________)
при этом предоставляем ценовую скидку
в размере _________________________________________
          (указать в денежном выражении, прописью)

______________                            ____________________________
   (Подпись)                                (Должность, ФИО)
М.П.

      *Примечание: потенциальный поставщик может не указывать составляющие общей цены, при этом указанная в данной строке цена рассматривается тендерной комиссией как определенная с учетом всех затрат потенциального поставщика и не подлежит пересмотру.

Приложение №5 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
Сведения о субподрядчиках по выполнению услуг
(соисполнителях при оказании услуг), являющихся
предметом закупок на тендере, а также виды работ и услуг
передаваемых потенциальным поставщиком субподрядчикам
(соисполнителям)
(указать полное наименование конкурса)
 
	№ п\п
	Наименование субподрядчика (соисполнителя) - юридического лица либо Ф.И.О. субподрядчика (соисполнителя), являющегося физическим лицом
	Регистрационный номер налогоплательщика субподрядчика (соисполнителя), его полный юридический и почтовый адрес, контактный телефон
	Наименование выполняемых работ (оказываемых услуг) в соответствии с Технической спецификацией
	Объем выполняемых работ (оказываемых услуг) в соответствии с Технической спецификацией в денежном выражении
	Объем выполняемых работ (оказываемых услуг) в соответствии с Технической спецификацией в процентном выражении

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	Всего по данному субподрядчику (соисполнителю)
	 
	тенге
	 
	% объема

	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	
	
	
	 
	 
	 

	Всего по данному субподрядчику (соисполнителю)
	 
	тенге
	 
	% объема

	Итого по всем субподрядчикам
(соисполнителям)
	 
	тенге
	 
	% объема


 
________________________________

___________________/____________/                  М.П.

(Должность, Ф.И.О. первого руководителя юридического лица - потенциального поставщика и его подпись)

Приложение №6 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
 
Банковская гарантия 
 Наименование банка________________________________________________
                                            (наименование и реквизиты банка)
 Кому______________________________________________________________
                                         (наименование и реквизиты Заказчика)
Гарантийное обязательство №_______
 
	_________________ 
	«___»_________ _____________г.


 (местонахождение)
  Мы были проинформированы, что________________________________________
                                                              (наименование потенциального поставщика)
в дальнейшем «Поставщик», принимает участие в тендере по закупке _________________________________________________________,
Заказчиком_______________________________________________________________________________________________________
                                    (наименование Заказчика)
и готов осуществить поставку (выполнить работу, оказать услугу)
_____________________________________________ на общую сумму __________ тенге.
(наименование товаров, работ и услуг)                                           (прописью)
 Тендерной документацией от «___»__________ _____ г. по проведению вышеназванных закупок предусмотрено внесение потенциальными поставщиками обеспечения тендерной заявки в виде банковской гарантии.
 В связи с этим мы ______________________ настоящим берем на себя
                                        (наименование банка)
безотзывное обязательство выплатить Вам по Вашему требованию сумму, равную _______________________________________________________________
                                (сумма в цифрах и прописью)
по получении Вашего письменного требования на оплату, а также письменного подтверждения того, что Поставщик:
i.  потенциальный поставщик отозвал либо изменил и (или) дополнил заявку на участие в тендере после истечения окончательного срока представления заявок;

ii. потенциальный поставщик, определенный победителем тендера, уклонился от заключения договора о закупках;

iii. победитель тендера, заключив договор о закупках, не исполнил либо несвоевременно исполнил требование, установленное тендерной документацией, о внесении и (или) сроках внесения обеспечения исполнения договора о закупках, в том числе на сумму денег, выплачиваемых до полного исполнения обязательств по договору. 


 Данное гарантийное обязательство вступает в силу со дня вскрытия конвертов с тендерными заявками.
 Данное гарантийное обязательство действует до окончательного срока действия тендерной заявки Поставщика на участие в тендере и истекает полностью и автоматически, независимо от того, будет ли нам возвращен этот документ или нет, если Ваше письменное требование не будет получено нами к концу _____________. Если срок действия тендерной заявки/ценового предложения продлен, то данное гарантийное обязательство продлевается на такой же срок.
 Все права и обязанности, возникающие в связи с настоящим гарантийным обязательством, регулируются законодательством Республики Казахстан.
 
	Подпись и печать гаранта
	Дата и адрес


Приложение №7 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
                                                       Лот №1

ТИПОВОЙ ДОГОВОР № ______________

ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ НЕФТЕПРОВОДА

АТАСУ-АЛАШАНЬКОУ

г. Алматы                                                                                       «__» _____ 201__ года

Товарищество с ограниченной ответственностью «Казахстанско-Китайский Трубопровод», в дальнейшем именуемое «Владелец», в лице Генерального директора Чжан Чэн У и первого заместителя Генерального директора Мақсұт Х.Қ., действующих на основании Устава, с одной стороны, и ________________, в дальнейшем именуемое «Оператор», в лице _____________________________, действующего на основании ____________________________________, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», в соответствии с __________________________________________ заключили настоящий договор (далее – Договор) о нижеследующем:

A. Владелец желает привлечь Оператора для оказания услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Атасу-Алашанькоу (далее – Нефтепровод). 

B. Оператор желает предоставить Владельцу услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию Нефтепровода.

Настоящим в этой связи и с учетом взаимных обязательств, изложенных в Договоре, Стороны договариваются о нижеследующем.

СТАТЬЯ 1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ И ТОЛКОВАНИЯ

1.1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ.

1.1.1. Договор - означает настоящий Договор на эксплуатацию и техническое обслуживание Нефтепровода, включая все его приложения и дополнительные соглашения к нему.

1.1.2. Законодательство – означает совокупность нормативных правовых актов Республики Казахстан, принятых в установленном порядке.

1.1.3. Владелец – ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод», обладающее юридически обеспеченным правом владения, пользования и распоряжения объектами Нефтепровода.

1.1.4. Оператор – ___________________, предоставляющий услуги Владельцу по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца.

1.1.5. Объекты Владельца - означают расположенные на территории Карагандинской, Восточно-Казахстанской и Алматинской областей Республики Казахстан объекты Нефтепровода со всеми вспомогательными сооружениями, принадлежащие Владельцу на праве собственности, переданные для эксплуатации и технического обслуживания Оператору согласно Актам приемки-передачи. 

1.1.6. Представитель Владельца – лицо, уполномоченное Владельцем, направляемое в соответствующие структурные подразделения Оператора на Объектах Владельца и управляющие структуры Оператора, для осуществления прав и полномочий Владельца.

1.1.7. Услуги - означают деятельность по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца, осуществляемую Оператором в соответствии с Договором.

1.1.8. Третье лицо – означает физическое или юридическое лицо, в соответствии с определениями, установленными Законодательством.

1.1.9. Эксплуатация – использование Объектов Владельца по функциональному назначению с проведением необходимых мероприятий по сохранению их работоспособности, с параметрами, установленными технической документацией.

1.1.10. Техническое обслуживание – комплекс работ и операций по поддержанию работоспособности и исправности Объектов Владельца, включая текущий ремонт.

1.1.11. Текущий ремонт – ремонт, выполняемый для обеспечения  или восстановления работоспособности оборудования и сооружений Объектов Владельца, состоящий в замене и (или) восстановлении отдельных частей.

1.1.12. Аварийный ремонт – приведение Объектов Владельца в работоспособное состояние после выхода из строя в результате аварии.

1.1.13. Внештатные ситуации – это любые отклонения от нормального режима эксплуатации Объектов Владельца, возникшие вследствие действий либо бездействий Оператора, Владельца, либо Третьих лиц, в том числе несанкционированные врезки, аварии, а также чрезвычайные ситуации на Объектах Владельца.

1.1.14. Материалы – продукция, изделия, расходуемые при эксплуатации и  техническом обслуживании Объектов Владельца, а так же подлежащие обязательной замене при разборке и сборке оборудования (масла, смазки, охлаждающие жидкости, сальниковая набивка, уплотнительные кольца и т.д.).

1.1.15. Бюджет по эксплуатации и техническому обслуживанию Нефтепровода (далее - Бюджет по ЭиТО) – документ, представляющий денежное выражение годовых затрат по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца, включая накладные расходы (10%) и норму прибыли (15%) – Приложение №4 к Договору.

1.1.16. Производственная программа – комплекс работ и мероприятий, разработанных Оператором и утвержденных Владельцем, направленных на обеспечение надежной и безопасной эксплуатации и технического обслуживания Объектов Владельца.

1.1.17. Нормативно-техническая документация - действующие на территории Республики Казахстан ГОСТы, ОСТы, СНиПы и т.д., нормативная техническая документация Оператора (технические руководящие документы, инструкции, стандарты организации и т.д.).

1.1.18. Генеральный подрядчик – АО «НГСК «КазСтройСервис», выполнившее работы по строительству Нефтепровода на участке 0-592,2 км и ТОО «ЧППИ Казахстан», выполнившее работы по строительству Нефтепровода на участке 592,2-962,9 км.

1.1.19. Поверка средств измерений - совокупность операций, выполняемых государственной метрологической службой или другими аккредитованными юридическими лицами в целях определения и подтверждения соответствия средства измерений установленным техническим и метрологическим требованиям.

1.1.20. SAP/R3 - комплексная автоматизированная система управления ресурсами предприятия

1.2. ТОЛКОВАНИЯ

В Договоре, если иное не следует из контекста:

1.2.1. Ссылки на Договор или любой другой Договор или документ считаются ссылками на Договор, другой Договор или документ с учетом вносимых в них изменений или дополнений.

1.2.2. Ссылки на любую Сторону включают правопреемников и допустимых    цессионариев такой Стороны.

1.2.3. Любые ссылки на Законодательство включают в себя ссылки на указы   Президента Республики Казахстан, законы Республики Казахстан, постановления   Правительства Республики Казахстан и иные нормативные правовые акты, как  действующие на территории Республики Казахстан на дату вступления в силу Договора, так и вводимые в действие после его заключения.

СТАТЬЯ 2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1 Объем Услуг и нормативы качества.

2.1.1. Оператор оказывает Владельцу Услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца в объеме всего комплекса работ, предусмотренных Нормативно-технической документацией на действующие магистральные нефтепроводы, кроме капитального ремонта и технического обслуживания объектов, относящихся к системе производственно-технологической связи, если иное не предусмотрено в Договоре. Перечень объектов Владельца приведен в Приложении № 1 к Договору. При обнаружении дефекта оборудования, находящегося на гарантийном обслуживании, представители Оператора, Владельца и генерального подрядчика проводят комиссионный осмотр дефекта с составлением соответствующего Акта. В случае, когда Оператор имеет возможность провести ремонт оборудования самостоятельно, Генеральный подрядчик обеспечивает поставку материалов, запасных частей, комплектующих узлов и агрегатов.


2.1.2. Общая стоимость оказанных Услуг с 1 апреля до 31 декабря 2011 года не должна превышать _______________________ (                                   ) тенге ____ тиын, с учетом НДС.

2.1.3. Все действия, оговоренные в Договоре, должны выполняться в соответствии с Нормативно-технической документацией.

2.2. Текущие Услуги.

Оператор оказывает Услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца согласно Производственной программе, разработанной Оператором в соответствии с Нормативно-технической документацией утвержденной Владельцем.

Производственная программа разрабатывается на календарный год  и предоставляется на согласование Владельцу в срок до 15 октября предшествующего года, она должна содержать, но не ограничиваться, следующие документы:

· График проведения планово-предупредительных работ;

· График очистки Нефтепровода; 

· График патрулирования Объектов Владельца согласно Нормативно-технической документации;
· План мероприятий по подготовке к паводковому периоду;

· План мероприятий по подготовке к осенне-зимнему периоду эксплуатации;

· План организационно-технических мероприятий, направленных на обеспечение надежности и безопасности эксплуатации Объектов Владельца;

· План учебно-тренировочных занятий с персоналом аварийно-восстановительных пунктов и Программы проведения учебно-тренировочных занятий;

· План-график оснащения (переоснащения) аварийно-восстановительных пунктов, обслуживающих Объекты Владельца спецтехникой, приспособлениями и инструментом;

· Планы-графики технического освидетельствования грузоподъемных механизмов, сосудов, работающих под давлением предохранительной арматуры;

· Графики поверки средств измерений используемых на Объектах Владельца;
· Планы-графики работ, выполняемые подрядными организациями в рамках Бюджета по ЭиТО;

· План мероприятий по содержанию и эксплуатации зданий и сооружений административного и бытового назначения Владельца;

· График проведения технического обслуживания системы SCADA;

· График проведения технического обслуживания, оборудования и сооружений, объектов Владельца, график технического освидетельствования грузоподъемных механизмов переданных Оператору для оказания Услуг.

План работ на месяц разрабатывается Оператором на основе Производственной программы, с учетом замечаний, выявленных в ходе проверки выполнения плана работ за предыдущий месяц, и предоставляется Владельцу в срок до 25 числа месяца, предшествующего месяцу оказания Услуг.

2.2.1. Эксплуатация и техническое обслуживание

Оператор обязуется оказывать Услуги, в том числе выполнять мероприятия по охране окружающей среды и предупреждению чрезвычайных ситуаций, в соответствии с Нормативно-технической документацией и положениями Договора, с целью обеспечения постоянного, безопасного и эффективного функционирования Объектов Владельца.

2.2.2. Владелец направляет своего Представителя на Объекты Владельца, а также в структурные подразделения Оператора на Объектах Владельца, для проверки результатов оказанных Оператором Услуг.

2.2.3. Закупки 

В целях планирования Владельцем номенклатуры и объемов закупок оборудования и труб для пополнения неснижаемого аварийного запаса (далее – аварийный запас), составления бюджета и плана закупок на последующий календарный год, Оператор, в срок не позднее 1 ноября текущего года, планирует, определяет технические условия и спецификации, составляет и представляет Владельцу заявки на поставку оборудования и труб, запасных частей и комплектующих узлов, материалов необходимых для обеспечения безопасного, эффективного функционирования Объектов Владельца.

Вместе с заявками Оператор передает Владельцу графики поставок аварийного запаса с определением сроков поставок. Владелец производит закупки в соответствии с утвержденными заявками и графиками поставок и передает закупленный аварийный запас Оператору по актам приема-передачи. Использование аварийного запаса (оборудование и трубы) оформляется актом, который прилагается к месячному отчету Оператора. 

Оператор самостоятельно проводит закупки материалов, запасных частей, комплектующих изделий, инструмента, используемых персоналом Оператора в процессе оказания Услуг. Эти закупки подлежат предварительному согласованию с Владельцем при рассмотрении Бюджета по ЭиТО. 

Затраты Оператора за использование им своей специальной техники и автотранспорта во время предоставления Услуг Владельцу оплачиваются Владельцем согласно Бюджету по ЭиТО, согласованному Сторонами. 

2.2.4. Инспектирование

Оператор осуществляет регулярные осмотры Объектов Владельца, согласно руководящих документов по эксплуатации и техническому обслуживанию магистральных нефтепроводов с целью оперативного выявления их порчи или повреждения в результате несанкционированных действий Третьих лиц, или иных обстоятельств, которые могут повлиять на безопасную, эффективную и надежную эксплуатацию Объектов Владельца, принимает оперативные меры по устранению выявленных повреждений и уведомляет Представителей Владельца не позднее чем в течение 1 часа с момента обнаружения таких повреждений. 

Оператор выполняет периодическое патрулирование Объектов Владельца согласно  Нормативно-технической документации.

О результатах осмотров и патрулирования Объектов Владельца и принятых мерах Оператор предоставляет отчеты Владельцу не позднее 5 (пятого) числа месяца, следующего за отчетным.

Представители Владельца проверяют выполнение Оператором Производственной программы на Объектах Владельца. Результаты проверки оформляются двухсторонним актом, который  является одним из документов,  подтверждающих предоставление Услуг.

В любое время Представитель Владельца имеет право провести инспектирование Объектов Владельца. Работники Оператора, охранники или любой другой персонал Оператора не имеют право запрещать Представителю Владельца доступ к Объектам  Владельца. Во время инспектирования Представитель Владельца должен иметь соответствующие документы (удостоверение личности и командировочное удостоверение), иначе Оператор имеет право запретить ему доступ к Объекту Владельца.

Представителю Владельца, осуществляющему свою деятельность на объектах Владельца на постоянной основе в вахтовом (сменном)  режиме наличие  командировочного удостоверения не обязательно

Владелец и Оператор совместно контролируют закуп материалов, потребность в  материалах и остаток материалов на складе (включая материалы закупленные Оператором для ЭиТО объекта Владельца). При использовании материалов Владелец и Оператор составляют Акт для подтверждения, а в конце месяца составляют совместный Акт инвентаризации. Контроль за движением товаро-материальных ценностей осуществляется, в том числе, распечаткой данных о движении ТМЦ из программы SAP R3, которые должны быть подтверждены представителем Владельца.

Работа машин и спецтехники по обслуживанию объекта Владельца, оформляется документально с указанием  пробега и затраченного количества ГСМ.

Табель работы персонала составляется Оператором и подписывается представителем Владельца.

Все документально оформленные свидетельства о выполнении работ по ЭиТО объектов МН, автотракторной и спецтехники, в том числе приема и расхода сырья и материалов, ГСМ должны быть подтверждены визой уполномоченного представителя Владельца.

Владелец может принимать участие в работе постоянно-действующей комиссии по безопасности труда Оператора, в обязанности которой входят периодические проверки общего состояния условий труда согласно требованиям Законодательства и Нормативно-технической документации.

2.2.5. Текущий учет и отчетность по транспортировке нефти
Взаимоотношения Сторон при проведении товарно-транспортных операций регулируются отдельным Соглашением.

2.2.6. Отчеты по эксплуатации и техническому обслуживанию
2.2.6.1. Оператор ежедневно представляет Владельцу данные по техническому состоянию Объектов Владельца, и принятому в систему и прокачанному по Нефтепроводу объему нефти по согласованной Сторонами форме:
- суточные сводки по перекачке нефти по Нефтепроводу.

Ежемесячно вместе с актами приемки оказанных Услуг Оператор представляет Владельцу отчеты о проделанной работе, в которых должны содержаться следующие данные: 

а) О техническом состоянии Объектов Владельца в целом и выполнении Производственной программы на Объектах  Владельца, включая:

· линейную часть Нефтепровода;

· крановые узлы и узлы пуска-приема очистных устройств;

· вдольтрассовые линии электропередач и системы электроснабжения узла приема и пуска очистного устройства (далее - УППОУ) и крановых узлов;

· о состоянии UPS на каждом крановом узле;

· системы защиты Нефтепровода от почвенной коррозии, результаты замеров разности потенциалов;

· вдольтрассовые проезды и подъездные дороги; 

· вертолетные площадки;

· системы линейной телемеханики (после сдачи в эксплуатацию Владельцем и передачи Оператору в установленном порядке);

· ЦДП, НПС-9 и АВП-11 Нефтепровода.

б) О результатах очистки Нефтепровода.

в) О результатах патрулирования Нефтепровода.

г) О выполнении плана организационно-технических мероприятий, направленных на обеспечение надежности и безопасности эксплуатации Объектов Владельца.

д) О выполнении планов мероприятий по подготовке к паводковому периоду и осенне-зимнему периоду эксплуатации. 

е) О проведении учебно-тренировочных занятий с персоналом аварийно-восстановительных пунктов.

ж) Замечания к работе организаций, оказывающих услуги по охране Объектов Владельца.

з) О состоянии готовности подразделений, обслуживающих Объекты Владельца, к ликвидации Внештатных ситуаций.

и) Отчетная документация о потреблении материалов, запасных частей и деталей, приобретенных в соответствии с годовым графиком закупок (должна содержать информацию о количестве закупленных, потребленных и оставшихся товарно-материальных ценностей) должна быть заверена  подписью представителя Владельца. В качестве отчетной документации о движении ТМЦ  может  предоставляться распечатка из электронной программы Оператора SAP R3. 

й) Отчет о состоянии промышленной, пожарной и экологической безопасности.

         к) О результатах административно-хозяйственной деятельности на объектах Владельца (ЦДП, НПС-9 и АВП-11 Нефтепровода).

л)  О работе субподрядных организаций, привлеченных в рамках Бюджета по ЭиТО;

м) отчет о результатах метрологического контроля, в том числе поверки средств измерений.

Вся вышеперечисленная отчетная документация должна быть подписана представителями Владельца на Объектах.

В случае наличия замечаний к отчету, Представитель Владельца в течение 7 (семи) дней после получения отчета направляет замечания Оператору. После устранения замечаний в полном объеме, уполномоченный Представитель Владельца подписывает отчет.

2.2.6.2. Вся документация, производственная программа, процедуры, планы работ, отчеты, переписка, бюджет и т.д. представляется Владельцу Оператором на государственном и русском языках. 

2.2.7. Документация
Оператор в соответствии с проектной, исполнительной документацией и документацией заводов-изготовителей на смонтированное оборудование разрабатывает и представляет Владельцу на утверждение документацию по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца в целом, в том числе процедуры, инструкции по эксплуатации основного и вспомогательного оборудования, паспорта объектов, карты уставок на эксплуатацию основного и вспомогательного оборудования, план ликвидации возможных аварий на эксплуатируемых объектах Владельца и т. д., в соответствии с которой будут оказываться Услуги. 

Перечень документации по эксплуатации и техническому обслуживанию разрабатывается Оператором и утверждается Владельцем.

Инструкции по охране труда, технике безопасности и пожарной безопасности по видам работ и должностные инструкции для своего персонала утверждает Оператор.

Оператор разрабатывает мероприятия по обеспечению здоровых и безопасных условий труда на объектах Владельца и информирует Владельца о состоянии технической, санитарно-эпидемиологической и экологической безопасности на Объектах Владельца, в том числе разрабатывает планы ликвидации возможных аварийных ситуаций на эксплуатируемых объектах Владельца и передает их для утверждения Владельцу. Вся документация, указанная в настоящем пункте передается Владельцу. 

2.2.8. Ликвидация Внештатных ситуаций. 
При возникновении Внештатных ситуаций на Объектах Владельца Оператор принимает все необходимые и доступные ему меры согласно Плану ликвидации возможных аварий и извещает Владельца или его Представителя не позднее чем в течение 1 (одного) часа с момента их обнаружения. 

При ликвидации Внештатных ситуаций, связанных с разгерметизацией Нефтепровода, Оператор ликвидирует непосредственно течь нефти из полости Нефтепровода и предотвращает растекание нефти по поверхности земли. 

В целях предотвращения глубокого проникновения нефти в почву счищает грунт в местах разлива и образует навал замазученного грунта в одном месте, для дальнейшего его вывоза на утилизацию сторонними организациями (перечисленные работы выполняются по отдельному Наряду-заказу в соответствии с пунктом 2.3. статьи 2 Договора). 

Далее, Оператор производит сбор вытекшей нефти и обратную закачку ее в Нефтепровод с представителем Заказчика и оформлением соответствующих документов.

Оператор представляет Владельцу отчет о действиях персонала по ликвидации внештатной ситуации - в течение 10 (десять) календарных дней после ликвидации Внештатной ситуации. 

Отчёт о действии персонала включает: 

 - акт осмотра места инцидента или аварии (при необходимости, совместно, Владелец и Оператор составляют приложение об аварийных потерях нефти, с расчётами, схему разлива нефти, расчет аварийной потери нефти согласно СТАО 3844051 – 8.0042007 «Магистральные нефтепроводы. Методика определения норм потерь нефти» (п.8.2.1.3));

 - акт устранения инцидента или аварии;        

 - подробная схема инцидента или аварии с указанием размеров (привязка к ЛКУ, пикетам, к опорам ВЛ);

 - эскиз ремонтной конструкции, (консервация несанкционированной врезки), с указанием размеров; 

 - акт технического расследования аварии (инцидента) линейной части Нефтепровода.

Сводный расчет прямых затрат на ликвидацию инцидента или аварии согласно Приложению № 2 (согласованная между Оператором и Владельцем форма отчетности прямых затрат) включает:

 - затраты на сырье и материалы;

- затраты на ГСМ;

-
фонд оплаты труда на задействованный персонал сверхурочно;

-
социальный налог, в том числе социальное страхование;

- командировочные расходы;

- услуги банка.

После ликвидации Внештатной ситуации, в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней проводится техническое расследование причин произошедшей Внештатной ситуации и ее последствий комиссией, создаваемой приказами Владельца и Оператора в соответствии с Законодательством с оформлением соответствующего акта. 

Если возникновение Внештатных ситуаций связано с действиями или бездействием обслуживающего персонала Оператора, то все затраты на ликвидацию результатов таких Внештатных ситуаций относятся на счет Оператора. 

Если возникновение Внештатных ситуаций не связано с действиями обслуживающего персонала Оператора, или Внештатная ситуация вызвана действиями Третьего лица, Оператор окажет содействие Владельцу в получении документов, подтверждающих ответственность Третьего лица за возникшую Внештатную ситуацию. Смета затрат по ликвидации Внештатной ситуации формируется в порядке, установленном в подпункте 5.3.3 пункте 5.3. статьи 5 Договора. 

Если будет доказано, что Внештатная ситуация возникла по вине Владельца или из-за дефектов строительства Нефтепровода, Владелец ограждает Оператора от претензий Третьих лиц.

2.3. Прочие услуги (услуги не связанные с ликвидацией Внештатной ситуации).

2.3.1. К прочим услугам относятся услуги и работы, оказываемые Оператором в рамках Договора, но не предусмотренные Производственной программой и не включенные в Бюджет Оператора по ЭиТО, выполнение которых не противоречит разрешенной деятельности Оператора. 

Прочие услуги оказываются с оформлением соответствующего Наряда-заказа и выполняются в следующем порядке:

· Владелец направляет письменное уведомление о намерении привлечь Оператора для выполнения работ, не предусмотренных производственной программой (далее – работы);

· Оператор в течение 7 (семи) рабочих дней с момента получения письменного уведомления разрабатывает план мероприятий, включающий планируемые к использованию людские, технические и материальные ресурсы, производит расчет сметы затрат и направляет на согласование Владельцу;

· на основании согласованных и утвержденных плана мероприятий и сметы затрат Владелец в течение 3 (трех) рабочих дней с момента их получения (копий или оригиналов) выдает Оператору Наряд-заказ на выполнение работ с условием 100% предоплаты на сумму, согласованную в смете затрат;

· Оператор в течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения подписанного Наряда-заказа, оформляет и направляет Владельцу счет на 100 % предоплату;

· Владелец в течение 10 (десяти) банковских дней с момента получения счета на предоплату производит платеж;

· Оператор приступает к выполнению работ после получения документа,  подтверждающего факт оплаты;

· при выполнении работ Стороны направляют своих уполномоченных представителей для ведения учета затрат, согласованных в Смете, подтверждения факта выполнения работ в соответствии с планом мероприятий и подписания на месте производства работ соответствующих документов;

· на основании подписанных документов Стороны подписывают Акт приемки оказанных услуг.

2.4. Пожарная безопасность, обеспечение сохранности Объектов Владельца

Оператор обязуется соблюдать надлежащий противопожарный и санитарно-гигиенический режим и правила техники безопасности на Объектах Владельца в соответствии с требованиями действующих нормативно-технических документов, поддерживать рабочее состояние систем противопожарной защиты, первичных средств пожаротушения и инвентаря,  средств индивидуальной защиты, обучать свой персонал, а также инструктировать персонал, входящий на территорию Объектов Владельца по правилам и нормам пожарной  и техники безопасности; обеспечивать сохранность зданий, сооружений и оборудования, санитарно-гигиеническое состояние помещений Объектов Владельца, в том числе техники, оргтехники и программного обеспечения, переданных для выполнения деятельности в рамках Договора. 

Для технического обслуживания охранно-периметральной сигнализации, оборудования газового(порошкового, пенного) пожаротушения и видеонаблюдения объектов Нефтепровода Владелец привлекает, на основании договоров, Третьих лиц, имеющих право на осуществление данного вида деятельности и обладающих соответствующими материально-техническими средствами и подготовленным персоналом.

Владелец также обязуется заключить соответствующие договоры с Третьими лицами, имеющими право на осуществление охранной деятельности и деятельности по пожарной охране Объектов Владельца, и обладающими соответствующими материально-техническими средствами и подготовленным персоналом.

2.5. Диагностические обследования 

2.5.1. Владелец должен проводить диагностические обследования технического состояния Объектов Владельца согласно нормативным документам по диагностическому обследованию опасных промышленных объектов, на основании параметров эксплуатации, представленных Оператором.

2.5.2. Оператор разрабатывает графики диагностического обследования технического состояния оборудования объектов Владельца, с обоснованиями и передает на утверждение Владельцу для планирования производства работ. 

2.5.3. Оператор и Владелец совместно разрабатывают график работ по устранению дефектов, выявленных на Объектах Владельца в результате диагностики. Оператор разрабатывает дефектные ведомости, сметы, заявки на материалы.

При необходимости будут разрабатываться Оператором, и утверждаться Владельцем дополнительные мероприятия. Данные работы отдельно оплачиваются Владельцем в соответствии с подпунктом 5.3.3. пункта 5.3. статьи 5 Договора. 

2.6. Капитальный ремонт
Оператор должен представить Владельцу рекомендации по проведению капитального ремонта Объектов Владельца. Владелец несет ответственность за принятие решения и проведение капитального ремонта Объектов Владельца. При этом Стороны согласовывают План-график проведения капитального ремонта.

2.7. Переговоры

2.7.1. На основе равенства и взаимовыгодности между Владельцем и Оператором должна быть создана совещательная система для решения любых вопросов и проблем, связанных с исполнением Договора. Владелец и Оператор должны создать систему еженедельных и ежемесячных совещаний.

Еженедельные совещания, на которых обсуждаются текущие вопросы эксплуатации, организуются на основе селекторной связи, устанавливаемой между Владельцем (г. Алматы) и Оператором.

Ежемесячные совещания проводятся для решения вопросов технологии транспортировки нефти и эксплуатации Нефтепровода в офисе Владельца. В случае необходимости на совещание приглашаются представители грузоотправителей для обсуждения вопросов поставки ресурсов нефти. 

Также Владелец направляет Представителей на свои Объекты или в офис Оператора для решения текущих вопросов.

Оператор подготавливает и представляет отчеты о ходе деятельности по оказанию Услуг, которая была или будет осуществлена в рамках Договора.
2.7.2. В случае возникновения угрозы остановки нефтепровода более чем на 8 (восемь) часов по причине отсутствия нефти, а также прочим причинам, зависящим от Оператора, Оператор, не позднее, чем за 24 (двадцать четыре) часа до остановки, письменно информирует Владельца, структурное подразделение Владельца о причинах и возможной продолжительности остановки Нефтепровода, а также относительно документации в период остановки. Владелец в течение 12 (двенадцати) часов до остановки принимает решение о дальнейших действиях в соответствии с предоставленной документацией и информирует Оператора.

2.8. Персонал Оператора
С целью оказания Услуг по Договору Оператор предоставляет персонал соответствующей технической квалификации и имеющий все необходимые допуски и разрешения для оказания Услуг и выполнения обязательств по Договору. 

Персонал Оператора должен соблюдать все правила или нормы технической, пожарной, санитарно-эпидемиологической и экологической безопасности, применимые в отношении Объектов Владельца. Оператор должен систематически проводить обучение, повышение квалификации, а также аттестацию и тестирование своего персонала. Оператор должен представлять Годовой план по обучению персонала и включить данные расходы в Бюджет по ЭиТО.

При вводе в эксплуатацию нового оборудования и систем Владелец организует обучение персонала Оператора в учебных центрах поставщика оборудования и систем в рамках контракта на поставку и монтаж данного оборудования и систем. При этом расходы по обучению включают в себя: стоимость курсов, проезд, проживание.

Оператор совместно с уполномоченными государственными органами и специализированными организациями должен подготавливать и проводить учебно-тренировочные занятия по ликвидации чрезвычайных ситуаций. Планы проведения учебно-тренировочных занятий предварительно согласовываются Сторонами.
Оператор составляет и представляет на согласование Владельцу Штатное расписание персонала, привлеченного при оказании Услуг по Договору с указанием  фамилии, имени, отчества  работника, его должность. Оператор несет ответственность за оплату труда своего персонала по утвержденному Владельцем Бюджету ЭиТО и освобождает Владельца от материальной ответственности и претензий со стороны персонала Оператора, прямо или косвенно вытекающих из Договора, в том числе подлежащих выплате либо удержанию налогов и иных отчислений. Уровень оплаты и преференции персоналу должны соответствовать Законодательству. 

В случае сокращения персонала Оператора по инициативе Владельца, и/или по причине уменьшения Владельцем затрат по содержанию персонала Оператора, согласованного между Сторонами штатным расписанием, Владелец возместит Оператору все затраты, понесенные им в связи с увольнением такого персонала в соответствии с Законодательством и сократит бюджет Оператора соответственно количества сокращенного персонала, если иное не предусмотрено Договором.
Оператор обязан предварительно согласовать с Владельцем увеличение или уменьшение персонала, привлекаемого им для выполнения Услуг по Договору.

2.9. Услуги по ЭиТО Объектов Владельца должны выполняться согласно требований действующих в Республике Казахстан нормативных документов  и руководящих документов Оператора, в том числе, но не ограничиваясь:

2.9.1. СТ АО 38440351-4.013-2009 «Магистральные нефтепроводы  Оборудование и сооружения нефтеперекачивающих станций. Эксплуатация, техническое обслуживание и ремонт»;

2.9.2. РД 39-033-02 «Правила технической эксплуатации магистральных нефтепроводов»; 

2.9.3. СТ АО 2844035-4.015-2010 «Магистральные нефтепроводы. Техническое обслуживание и ремонт комплекса технических и программных средств автоматизированных систем управления технологическими процессами»;

2.9.4. СТ АО 38440351-4.014-2010 «Магистральные нефтепроводы. Автоматизированные системы управления технологическими процессами. Основные положения»;

2.9.5. СТ АО 38440351-4.009-2007 .Магистральные нефтепроводы. Техническое расследование, предотвращение и ликвидация аварий и инцидентов на линейной части.

2.9.6. СТ АО 38440351-4-004-АО-2006 Магистральные нефтепроводы. Противокоррозионные мероприятия при эксплуатации;
2.9.7. Положение по техническому обслуживанию и ремонту электроустановок магистральных нефтепроводов (Утверждено Министерством энергетики и минеральных ресурсов Республики Казахстан приказ № 119 от 20 апреля 2005 г.);

2.9.8. СТ АО ИСМ 38440351-017-2008 «Организация метрологического обеспечения  производства»; 

2.9.9. ОСТ РК 153-39-14-2005 Правила безопасности при эксплуатации магистральных нефтепроводов;

2.9.10. ОСТ РК 153-39-14-2005 Правила пожарной безопасности при эксплуатации магистральных нефтепроводов.
СТАТЬЯ 3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ВЛАДЕЛЬЦА

3.1. Владелец имеет право:

3.1.1. Владения, управления и надзора в целом Объектов Владельца. Принимать меры по охране труда для обеспечения безопасности своего персонала во время эксплуатации и технического обслуживания. Контролировать состояние работы Оператора, проверять и утверждать затраты, планы и качество Услуг и работ, касающихся эксплуатации и технического обслуживания,  а также безопасности Объектов Владельца. 

3.1.2. Письменно рекомендовать Оператору произвести замену работника, состоящего в штате подразделения Оператора или привлеченного по договору возмездного оказания услуг, нарушившего нормы охраны труда, технологические и технические нормы, и производственно-трудовой распорядок. При подтверждении такого нарушения Оператор, в установленном законодательством порядке, производит замену данного сотрудника без права требования от Владельца возмещения каких-либо затрат Оператора в связи с увольнением данного работника. 
3.1.3. Давать письменные распоряжения Оператору, касающиеся Услуг. Оператор обязан выполнять эти распоряжения, при условии, что они не нарушат нормальный технологический процесс эксплуатации Объектов Владельца и не приведут к аварийным ситуациям, а также не противоречат Законодательству и согласованным Сторонами нормам.

3.1.4. Рассматривать предлагаемый Бюджет по ЭиТО, представляемый Оператором в соответствии с Договором и проверять заявки и счета-фактуры. 

3.1.5. Отправлять Представителя Владельца временно или постоянно, на  насосные станции, аварийно-восстановительные пункты и на иные Объекты Владельца для инспектирования, проверки результатов оказанных услуг и проведения переговоров.

3.1.6. В случае невыполнения Оператором своих обязанностей на получение компенсаций, предусмотренных Законодательством и Договором. 

3.1.7. Посещать объекты Оператора с предварительного письменного запроса не позднее, чем за 2 (два) дня в сопровождении представителя Оператора. 

3.1.8. Требовать от Оператора предоставления постоянного рабочего места для уполномоченных представителей Владельца, осуществляющих  свою деятельность в вахтовом режиме.

3.1.9. Передавать свои запасные части, оборудование, материалы и другое Оператору на хранение на склад(ы) НПС-9 и АВП-11 Нефтепровода с составлением акта приема-передачи.

3.1.10. Требовать от Оператора представления всей необходимой производственной документации и отчетов о выполнении Услуг согласно условиям Договора.

3.1.11. При согласовании Бюджета по ЭиТО запросить документы, подтверждающие представленные расчеты и расшифровки статей Бюджета по ЭиТО (положения, штатное расписание, выписки из инструкций и т.п.).

3.1.12. Разрешить Владельцу использование действующей новой и обновленной нормативно-технической документации, разработанной Оператором в рамках операторской деятельности для выполнения мероприятий в соответствии с требованиями Агентства Республики Казахстан по регулированию естественных монополий, Министерства нефти и газа Республики Казахстан и других уполномоченных органов Республики Казахстан.
3.2. Владелец обязан:

3.2.1. Рассматривать и утверждать Бюджет по ЭиТО, представляемый Оператором на основании Договора, включая дополнения и изменения к нему, заявки на закупку материалов, оборудования, графики поставок.

3.2.2. Обеспечивать возможность доступа персонала Оператора к эксплуатируемым им Объектам Владельца, при условии предоставления полного списка персонала Оператора, имеющего право доступа на Объекты Владельца, с учетом применимых процедур обеспечения безопасности и охраны Объектов Владельца.

3.2.3. При посещении Объектов Владельца, Представители Владельца обязаны проходить инструктаж по промышленной и пожарной безопасности у Оператора. 

3.2.4. Проводить процедуры оформления и получения всех разрешительных документов в области охраны окружающей среды (разрешение на загрязнение окружающей среды, разрешение на спецводопользование и т.д.), промышленной безопасности (сертификаты соответствия, разрешения на использование и применение потенциального опасного оборудования и объектов, оформление декларации безопасности и т.д.), пожарной безопасности (разрешение на использование технологий пожаротушения, пожарно-технического вооружения и оборудования, пенообразователя и т.д.), санитарно-эпидемиологической безопасности (соответствие проекту помещений для приготовления и приема пищи, проживания и пр.) в уполномоченных государственных органах Республики Казахстан.

3.2.5. Проводить мероприятия по утилизации нефтешламов, образовавшихся в процессе эксплуатации объектов Владельца, а также загрязненного нефтью грунта, образованного при Внештатных ситуациях, возникших по причине действия или бездействия Владельца, его подрядных организаций и/или Третьих лиц. Осуществлять экологические платежи, согласно установленных уполномоченным органом лимитам и тарифам.

3.2.6. При получении от Оператора уведомления об обнаружении дефекта на каком-либо Объекте Владельца прибыть к месту обнаружения дефекта для составления дефектного акта.

3.2.7. Обеспечить получение (оформление) всех необходимых в соответствии с законодательством Республики Казахстан  документов (разрешений, лицензий и т. п.) на имущество,  предоставленное им Оператору в эксплуатацию и техническое обслуживание, исполнять иные обязанности по уплате налогов, сборов, пошлин, платежей, установленных законодательством Республики Казахстан, а также возмещать затраты Оператора, связанные с эксплуатацией и техническим обслуживанием указанного имущества.

3.2.8. Принимать дополнительные меры технического характера, направленные на усиление охраны Объектов Владельца.

3.2.9. Обеспечить надежную и бесперебойную работу средств связи на Объектах Владельца.

3.2.10. Обеспечить своевременное устранение Внештатных ситуаций при техническом обслуживании системы производственно-технологической связи, а также известить Оператора не позднее чем в течение 1 (одного) часа с момента их возникновения.

3.2.11. Предоставлять Оператору ежемесячную информацию о техническом состоянии систем связи.

3.2.12. Обеспечить поставку запасных частей, инструментов и принадлежностей для системы контроля и управления Объектами Нефтепровода по заявке Оператора.

3.2.13. Уведомлять Подрядчика Владельца по охране Нефтепровода о всех случаях проведения земляных работ на линейной части Нефтепровода.
СТАТЬЯ 4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ОПЕРАТОРА

4.1. Оператор имеет право:

4.1.1. Использовать имущество Владельца, предоставленное для оказания Услуг.

4.1.2. Составлять заявки на приобретение всех необходимых материалов и оборудования для оказания Услуг.

4.1.3. Вносить предложения Владельцу по улучшению условий труда, замене оборудования, применению прогрессивных технологий, оборудования и материалов путем подачи соответствующей заявки в письменной форме.

4.1.4. В случае невыполнения Владельцем своих обязанностей – на получение компенсаций, предусмотренных Законодательством и Договором.

4.1.5. В процессе предоставления Услуг взаимодействовать с подрядчиком Владельца, предоставляющим аналогичные услуги на территории Китайской Народной Республики уполномоченными государственными органами, подрядчиками Владельца на территории Республики Казахстан и иными организациями.

4.1.6. Прекратить работы по оказанию Услуг, в случае опасности возникновения чрезвычайных ситуаций, опасности для персонала Оператора, связанных с действиями или бездействием Владельца, заранее предупредив Владельца о прекращении оказания Услуг.

4.1.7 Представлять интересы Владельца в местных государственных надзорных и правоохранительных органах в пределах своей компетенции в рамках Законодательства.

4.2. Оператор обязан:

4.2.1. Обеспечивать безопасную эксплуатацию и техническое обслуживание в целом Объектов Владельца, содержание объектов Владельца в исправном состоянии, в соответствии с требованиями Нормативно-технической документации.

4.2.2. При оказании Услуг принимать все необходимые меры для обеспечения сохранности нефти находящейся в Нефтепроводе и других Объектах Владельца.

4.2.3.
Обеспечить оформление соответствующей документации, нарядов-допусков и разрешений своему персоналу, который участвует в оказании Услуг. 

4.2.4. Нести ответственность за полноту и правильность оформления разрешений на право производства работ Третьими лицами в охранной зоне нефтепровода и Объектах Владельца, переданных в эксплуатацию и контроль соблюдения своих условий при производстве работ.

4.2.5. Нести ответственность за инструктаж представителей Владельца и персонала Третьих лиц, по согласованию с Владельцем, по технике безопасности, охране труда, пожарной безопасности и охране окружающей среды при нахождении на территории Объектов Владельца, и обеспечение соответствующими средствами индивидуальной защиты.

4.2.6. Соблюдать требования Законодательства, Нормативно-технической документации в области промышленной, пожарной и экологической безопасности, в том числе требования международных стандартов ИСО 9001, ИСО 14001 и ОНSAS 18001 при эксплуатации Объектов Владельца, а также производить все необходимые организационно-технические мероприятия по поддержанию технического состояния Объектов Владельца.  

Иметь необходимые технические средства, в соответствии с табелем технической оснащенности аварийно-восстановительного пункта, и обученный персонал для ликвидации Внештатных ситуаций на Объектах Владельца.

4.2.7. Обеспечить соблюдение Персоналом Оператора всех правил техники безопасности в отношении Услуг и Объектов Владельца. Оператор должен систематически проводить обучение, (подготовку, переподготовку, повышение квалификации), а также аттестацию своего Персонала. Затраты на обучение, персонала Оператора в ходе эксплуатации и технического обслуживания Объектов Владельца включаются в Бюджет по ЭиТО, если обучение согласовано с Владельцем.

Оператор должен направлять свой Персонал на обучение, организовываемое Владельцем в период пуско-наладочных работ на Объектах Владельца, и если эти расходы не включены в контракт между Владельцем и его подрядчиком, то эти расходы подлежат возмещению Владельцем по наряду-заказу в соответствии с пунктом 2.3. статьи 2 Договора.
4.2.8. Обеспечивать сохранность и бережно относиться к имуществу Владельца, нести ответственность за безопасную, надежную и эффективную эксплуатацию Объектов Владельца и соблюдать требования применяемой Нормативно-технической документации. 

4.2.9. Нести ответственность за убытки Владельца и Третьих лиц, возникшие в результате противоправных действий и/или бездействия Оператора, в том числе за штрафы, выставленные уполномоченными государственными органами в результате противоправных действий и/или бездействия Оператора.

4.2.10. Принимать все возможные меры для немедленной ликвидации Внештатной ситуации, возникшей на Объектах Владельца, проводить мероприятия по утилизации загрязненного нефтью грунта, образованного в результате незаконных и/или неправильных действий или бездействий Оператора.

4.2.11. Разрабатывать и выполнять мероприятия по хранению, вывозу, дальнейшей переработке и утилизации сбросов и отходов производства и жизнедеятельности, образовавшихся в результате своей деятельности по оказанию Услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца с получением разрешений на указанную деятельность  в уполномоченных государственных и территориальных исполнительных органах Республики Казахстан. 

4.2.12. Обеспечивать Владельцу возможность выполнять условия любого соглашения о транспортировке нефти, о котором Владелец поставит в известность Оператора, исходя из технологических возможностей Объектов Владельца и с учетом соответствующих норм, положений, квот и графиков.

4.2.13. Обеспечивать встречу и сопровождение представителей Владельца при посещении ими Объектов Владельца и структурных подразделений Оператора на Объектах Владельца, а также обеспечивать  допуск представителей Владельца на Объекты Владельца, обеспечивать их рабочими местами, связью, электронной почтой, жильем, питанием, транспортом и, при необходимости, спецодеждой и средствами индивидуальной защиты. Данные затраты включаются в Бюджет по ЭиТО.

4.2.14. Обеспечивать постоянным рабочим местом, соответствующим требованиям санитарных норм,  уполномоченных представителей Владельца, осуществляющих свою деятельность в вахтовом режиме. 

4.2.15. Взаимодействовать в процессе предоставления Услуг с подрядчиками Владельца на территории Республики Казахстан, вступающих в непосредственное взаимоотношение с Оператором.

4.2.16. Для обеспечения охраны объектов Владельца на надлежащем уровне, Оператор в письменной форме представляет на КПП Объектов Владельца:

- образцы пропусков, накладных и подписей лиц, имеющих право разрешать ввоз (вывоз) материальных ценностей;

- перечень объектов, в т.ч. помещений, дверей, подлежащих охране и список лиц с указанием адресов и телефонов, имеющих право вскрывать их и сдавать под охрану;

- список автомобилей, которым разрешен въезд на территорию.

4.2.17. Использовать персонал и спецтехнику, обслуживающие Объекты Владельца, только по прямому назначению, кроме случаев чрезвычайных ситуаций. Каждый случай снятия с Объектов Владельца обслуживающего персонала и техники, закрепленных за данным Объектом, вне зависимости от целей, предварительно согласовывать с Владельцем.

4.2.18. Ежегодно оформлять и представлять Владельцу годовую смету затрат, направленную на текущие и капитальные ремонты  и другие ремонтно-восстановительные работы, не приводящие к росту стоимости основных средств, в соответствии с дефектными ведомостями и актами. 

4.2.19. Представлять Владельцу расчет доли казахстанского содержания в оказанном объеме услуг в соответствии с Единой методикой на условиях Договора, с приложением копий сертификатов происхождения товара формы СТ-KZ (при их наличии), документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников Оператора за подписью первого руководителя и документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников субподрядчиков, в случае их привлечения.

СТАТЬЯ 5. ОПЛАТА  УСЛУГ  ОПЕРАТОРА
5.1. Составление Бюджета по ЭиТО

5.1.1. В целях планирования Владельцем затрат и составления бюджета (бизнес-плана) Владельца на последующий календарный год, Оператор на основании Производственной программы подготавливает на утверждение Владельцу Бюджет по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца на следующий год в срок не позднее чем 30 (тридцатого) апреля текущего года.

5.1.2. Бюджет по ЭиТО Оператора, предоставляемый на рассмотрение и утверждение Владельцу, должен включать все расходы по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца, накладные расходы (10%) и норму прибыли (15%). К бюджету Оператора должны быть приложены обосновывающие документы: расчеты потребности в материалах, энергоресурсах, оборудовании, запасных частях, расчеты количества персонала, а также смета накладных расходов и т.д., со ссылкой на Нормативно-техническую документацию, на основании которой выполнены расчеты с подробной пояснительной запиской.

Если Оператор не может выполнить весь объем услуг предусмотренный Нормативно-технической документацией по какой-либо причине он должен известить об этом Владельца заблаговременно, до формирования  бюджета.

5.1.3. В случае изменения объемов транспортировки нефти (в части изменения переменных затрат зависящих напрямую от объемов транспортировки) Бюджет по ЭиТО может быть пересмотрен Сторонами после соответствующих согласований.

5.2. Приемка Услуг

5.2.1. Ежемесячно, в срок не позднее 5 (пятого) числа месяца следующего за отчетным, Оператор оформляет и представляет Владельцу отчет о выполнении Услуг, Акт приемки оказанных Услуг (Приложение № 3 к Договору) и счет-фактуру.

5.2.2. Владелец в течение 7 (семи) рабочих дней после получения отчета о выполнении Услуг рассматривает его и, при условии надлежащего оказания Услуг в полном объеме и отсутствия замечаний к отчету, подписывает Акт приемки оказанных Услуг. При наличии замечаний Владелец предоставляет мотивированный отказ с перечнем конкретных замечаний к объему выполненных Услуг и отчету. После устранения замечаний Стороны в течение 3 (трех) рабочих дней подписывают Акт приемки оказанных Услуг.

5.3. Оплата

5.3.1.Оплата за оказанные Услуги производится Владельцем на основании подписанного Сторонами Акта приемки оказанных Услуг по принципу ежемесячной выплаты одной девятой части утвержденного Бюджета по ЭиТО, без учета затрат на НПС №11. При этом, с момента ввода в эксплуатацию НПС №11 оплату производить с учетом ежемесячных эксплуатационных затрат на НПС №11, согласно Бюджета по ЭиТО.   
 5.3.2. Оператор ежемесячно, выставляет к оплате Владельцу счет-фактуру за оказанные Услуги. Владелец оплачивает Услуги Оператора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания Акта приемки Владельцем оказанных Услуг и получения счета-фактуры. 

Счет-фактура и Акт приемки оказанных Услуг, оформленные не надлежащим образом, подлежат возврату и переоформлению, после чего Владелец оплачивает оказанные Услуги в течение 5 (пяти) банковских дней.

5.3.3. Оплата за ликвидацию Внештатных ситуаций.

Оплата за ликвидацию Внештатных ситуаций Оператору производится по фактическим затратам с начислением накладных расходов (10%) и нормы прибыли (15%) на основании Акта приемки оказанных услуг.

Сметы затрат при выполнении работ по ликвидации Внештатных ситуаций и Прочих услуг: составляется в соответствии с подпункта 2.2.8 пункта 2.2. статьи 2 Договора и Приложением №2 к Договору.
5.3.4. Ежеквартально до 12-го числа месяца, следующего за отчетным, Стороны проводят сверку всех платежей и оказанных Услуг, осуществленных за предыдущий период путем подписания Акта сверки взаиморасчетов.

СТАТЬЯ 6. КАЗАХСТАНСКОЕ СОДЕРЖАНИЕ

6.1. Доля казахстанского содержания в Услугах оказываемых Оператором составляет ___ %.

СТАТЬЯ 7. СТРАХОВАНИЕ

7.1. Каждая из Сторон производит страхование своего персонала и имущества в соответствии с Законодательством. 

СТАТЬЯ 8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (пожар, наводнение, землетрясение, война, военные действия, терроризм, диверсия, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо иным образом препятствующих выполнению работ), при условии, что эти обстоятельства не зависели от воли Сторон и сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору. 

8.2. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.

8.3. Любая из Сторон, при возникновении обстоятельств непреодолимой силы, обязана, в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента их возникновения, информировать другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде. Данные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченным государственным органом Республики Казахстан.

8.4. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства. 

8.5. Если невозможность полного или частичного исполнения обязательств Сторонами будет существовать свыше двух месяцев, то Стороны будут иметь право расторгнуть Договор и произвести взаиморасчеты.

СТАТЬЯ 9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Все споры и разногласия, возникающие по Договору, разрешаются путем переговоров. 

9.2. В случае невозможности решения споров путем переговоров, споры подлежат разрешению в судебном порядке, в соответствии с Законодательством.

9.3. Применимым правом по Договору является Законодательство.

СТАТЬЯ 10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

10.1. Оператор несет ответственность за правильную безопасную и надежную эксплуатацию Нефтепровода с соблюдением технологического регламента нефтепровода и действующих нормативно-технических документов по видам оказываемых Услуг.

Если по вине Оператора возникают Внештатные ситуации (в том числе послужившие основанием незапланированного прекращения процесса перекачки нефти по Нефтепроводу более чем на 2 (два) часа и/или повлекшие нарушение графика транспортировки) и/или незапланированные расходы Владельца, включая платежи за сверхнормативные выбросы и сбросы, штрафы, убытки, связанные с остановкой нефтепровода и/или нарушением графика транспортировки, возникшие вследствие ненадлежащей эксплуатации и технического обслуживания Объектов Владельца, а также при нанесении по вине Оператора материального ущерба объектам Владельца, Оператор несет ответственность путем возмещения Владельцу причиненного ущерба. Нанесенный ущерб оценивается комиссией, состоящей из представителей Сторон и независимого эксперта путем оформления соответствующего Акта. Сумму оцененного нанесенного ущерба Владелец имеет право удержать из суммы подлежащей выплате за Услуги Оператора в последующем отчетном периоде.

10.2. Если Владелец нарушает условия Договора в части оплаты оказанных надлежащим образом Услуг, Оператор вправе взыскать неустойку в размере 0,05 % от суммы выставленного счета-фактуры за каждый день просрочки, но не более 5% от суммы счета - фактуры.

Владелец не несет ответственности за несвоевременную оплату в случае непредставления или просрочки предоставления Оператором счета–фактуры и/или Акта приемки оказанных Услуг и/или отчетов, предусмотренных Договором, а так же когда Оператор по требованию Владельца несвоевременно откорректировал счет – фактуру  и/или Акт приемки оказанных Услуг и/или отчеты, предусмотренные Договором. 

При задержке оплаты по вине Владельца, Оператор несет ответственность за нормальную эксплуатацию и техническое обслуживание в целом Объектов Владельца в течение 2 (двух) месяцев с момента наступления срока оплаты. Если оплата так и не была произведена Владельцем, то по истечении указанного срока Оператор извещает Владельца за 72 (семьдесят два) часа о прекращении предоставления Услуг по Договору. При этом Оператор не несет ответственности за возможные последствия прекращения предоставления Услуг по Договору, если неуплата Услуг предоставляемых Оператором произошла по вине Владельца.

10.3. При невозможности ликвидации Оператором Внештатных ситуаций, связанных  с неисполнением Владельцем заявок Оператора по поставке оборудования, труб, запасных частей и комплектующих узлов в указанный срок, Оператор не несет ответственности за последствия Внештатных ситуаций.

10.4. Кроме санкций за неисполнение обязательств по Договору, виновная Сторона возмещает другой Стороне непокрытые неустойками убытки, включая упущенную выгоду, неполученный доход (вследствие невыполнения графика транспортировки нефти) на основании соответствующих подтверждающих документов. 

10.5. Уплата неустоек, а также возмещение убытков не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по Договору.

СТАТЬЯ 11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ

11.1. В связи с выполнением Договора Владелец передает Оператору определенную информацию, содержащую коммерческие, финансовые и технические данные, являющиеся собственностью Владельца. 

11.2. Владелец разрешает использовать такую информацию, являющуюся собственностью Владельца, только в целях предоставления Услуг по Договору. 

11.3. Оператор будет соблюдать конфиденциальность любой информации, представленной Владельцем в течение действия Договора и в течение 5 (пяти) лет по истечении его срока действия, а также не будет представлять её Третьим лицам без предварительного письменного разрешения Владельца, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию по Договору в соответствии с Законодательством.

СТАТЬЯ 12. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

12.1. Любая договоренность между Сторонами, влекущая за собой новые обязательства, не предусмотренные Договором, считается действительной, если она подтверждена Сторонами в письменной форме в виде Дополнительного Соглашения и не противоречит Законодательству. 

12.2. Приложение № 1 – Перечень объектов Владельца, Приложение № 2 - согласованные формы по прямым затратам (всего 7), Приложение №  3 – Акт приемки оказанных услуг, Приложение № 4 – Бюджет по ЭиТО на 2011 год, Приложение № 5 - Форма представления расчета доли казахстанского содержания, являются  неотъемлемой частью Договора. 

12.3. Договор вступает в силу со дня подписания Сторонами, распространяет свое действие на отношения Сторон, возникшие 1 апреля 2011 года и действует по 31 декабря 2011 года, а в части взаиморасчетов, а также обязательств, предусмотренных статьей 10 Договора, до их полного завершения.

12.4. Договор может быть расторгнут по соглашению Сторон, с обязательным подписанием соглашения о расторжении, предусматривающего порядок взаиморасчетов между Сторонами за фактически оказанный Оператором объем Услуг.         

Стороны могут в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив заранее другой Стороне соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.

Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Оператор имеет право требовать оплату только за Услуги, фактически оказанные на дату расторжения Договора. 

12.5. Договор составлен в 3 (трех) экземплярах, каждый на казахском, русском и английском языках, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае разночтений, превалирующим будет являться Договор на русском языке.

          СТАТЬЯ 13. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	Оператор

________________
                               


	ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Республика Казахстан,

050008,  г. Алматы,

ул. Сатпаева , 29д

РНН 600 900 539 765,

БИН: 040 740 001 832

ИИК: KZ936010131000037169(KZT) 

БИК HSBKKZKX
в АОФ № 139 900

АО «Народный Сберегательный 

Банк Казахстана», г. Алматы,

Свидетельство о постановке 

на учет по НДС

Серия 60001 № 0022261

от 20 ноября 2009 года.

Генеральный директор

__________________ Чжан Чэн У

Первый заместитель 

генерального директора 

___________________Х. Мақсұт 



                                                           Лот №2
ТИПОВОЙ ДОГОВОР № ______________ 

ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ И ТЕХНИЧЕСКОМУ ОБСЛУЖИВАНИЮ НЕФТЕПРОВОДА КЕНКИЯК-КУМКОЛЬ

г. Алматы                                                                                       «__» _____ 201__ года

Товарищество с ограниченной ответственностью «Казахстанско-Китайский Трубопровод», в дальнейшем именуемое «Владелец», в лице Генерального директора Чжан Чэн У и первого заместителя Генерального директора Мақсұт Х.Қ., действующих на основании Устава, с одной стороны, и ________________, в дальнейшем именуемое «Оператор», в лице _____________________________, действующего на основании ____________________________________, с другой стороны, в дальнейшем совместно именуемые «Стороны», в соответствии с __________________________________________ заключили настоящий договор (далее - Договор) о нижеследующем:

A. Владелец желает привлечь Оператора для оказания услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода Кенкияк – Кумколь (далее – Нефтепровод). 

B. Оператор желает предоставить Владельцу услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию Нефтепровода.

Настоящим в этой связи и с учетом взаимных обязательств, изложенных в Договоре, Стороны договариваются о нижеследующем.
СТАТЬЯ 1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ И ТОЛКОВАНИЯ

1.1. ОПРЕДЕЛЕНИЯ.

1.1.1. Договор - означает настоящий Договор на эксплуатацию и техническое обслуживание Нефтепровода, включая все его приложения и дополнительные соглашения к нему.

1.1.2. Законодательство – означает совокупность нормативных правовых актов Республики Казахстан, принятых в установленном порядке.

1.1.3. Владелец – ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод», обладающее юридически обеспеченным правом владения, пользования и распоряжения объектами Нефтепровода.

1.1.4. Оператор – ______________, предоставляющий услуги Владельцу по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца.

1.1.5. Объекты Владельца - означают расположенные на территории Актюбинской, Кызылординской и Карагандинской областей Республики Казахстан объекты Нефтепровода со всеми вспомогательными сооружениями, принадлежащие Владельцу на праве собственности,  переданные для эксплуатации и технического обслуживания Оператору согласно Актам приемки-передачи. 

1.1.6. Представитель Владельца – лицо, уполномоченное Владельцем, направляемое в соответствующие структурные подразделения Оператора на Объектах Владельца и управляющие структуры Оператора, для осуществления прав и полномочий Владельца.

1.1.7. Услуги - означают деятельность по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца, осуществляемую Оператором в соответствии с Договором.

1.1.8. Третье лицо – означает физическое или юридическое лицо, в соответствии с определениями, установленными Законодательством.

1.1.9. Эксплуатация – использование Объектов Владельца по функциональному назначению с проведением необходимых мероприятий по сохранению их работоспособности, с параметрами, установленными технической документацией.

1.1.10. Техническое обслуживание – комплекс работ и операций по поддержанию работоспособности и исправности Объектов Владельца, включая текущий ремонт.

1.1.11. Текущий ремонт – ремонт, выполняемый для обеспечения  или восстановления работоспособности оборудования и сооружений Объектов Владельца, состоящий в замене и (или) восстановлении отдельных частей.

1.1.12. Аварийный ремонт – приведение Объектов Владельца в работоспособное состояние после выхода из строя в результате аварии.

1.1.13. Внештатные ситуации – это любые отклонения от нормального режима эксплуатации Объектов Владельца, возникшие вследствие действий либо бездействий Оператора, Владельца, либо Третьих лиц, в том числе несанкционированные врезки, аварии, а также чрезвычайные ситуации на Объектах Владельца.

1.1.14. Материалы – продукция, изделия, расходуемые при эксплуатации и  техническом обслуживании Объектов Владельца, а так же подлежащие обязательной замене при разборке и сборке оборудования (масла, смазки, охлаждающие жидкости, сальниковая набивка, уплотнительные кольца и т.д.).

1.1.15. Бюджет по эксплуатации и техническому обслуживанию Нефтепровода (далее - Бюджет по ЭиТО) – документ, представляющий денежное выражение годовых затрат по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца, включая накладные расходы (10%) и норму прибыли (15%) – Приложение №4 к Договору.

1.1.16. Производственная программа – комплекс работ и мероприятий, разработанных Оператором и утвержденных Владельцем, направленных на обеспечение надежной и безопасной эксплуатации и технического обслуживания Объектов Владельца.

1.1.17. Нормативно-техническая документация - действующие на территории Республики Казахстан ГОСТы, ОСТы, СНиПы и т.д., нормативная техническая документация Оператора (технические руководящие документы, инструкции, стандарты организации и т.д.).

1.1.18. Генеральный подрядчик – АО «НГСК «КазСтройСервис», выполнившее работы по строительству Нефтепровода на участке 0-481,5 км и ТОО «ЧППИ Казахстан», выполнившее работы по строительству Нефтепровода на участке 481,5-794,1 км.

1.1.19. Поверка средств измерений - совокупность операций, выполняемых государственной метрологической службой или другими аккредитованными юридическими лицами в целях определения и подтверждения соответствия средства измерений установленным техническим и метрологическим требованиям.

1.1.20. SAP/R3 - комплексная автоматизированная система управления ресурсами предприятия.

1.2. ТОЛКОВАНИЯ

В Договоре, если иное не следует из контекста:

1.2.1. Ссылки на Договор или любой другой Договор или документ считаются ссылками на Договор, другой Договор или документ с учетом вносимых в них изменений или дополнений.

1.2.2. Ссылки на любую Сторону включают правопреемников и допустимых    цессионариев такой Стороны.

1.2.3. Любые ссылки на Законодательство включают в себя ссылки на указы   Президента Республики Казахстан, законы Республики Казахстан, постановления   Правительства Республики Казахстан и иные нормативные правовые акты, как  действующие на территории Республики Казахстан на дату вступления в силу Договора, так и вводимые в действие после его заключения.

СТАТЬЯ 2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

2.1 Объем Услуг и нормативы качества.

2.1.1. Оператор оказывает Владельцу Услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца в объеме всего комплекса работ, предусмотренных Нормативно-технической документацией на действующие магистральные нефтепроводы, кроме капитального ремонта и технического обслуживания объектов, относящихся к системе производственно-технологической связи, если иное не предусмотрено в Договоре. Перечень объектов Владельца приведен в Приложении № 1 к Договору. При обнаружении дефекта оборудования, находящегося на гарантийном обслуживании, представители Оператора, Владельца и генерального подрядчика проводят комиссионный осмотр дефекта с составлением соответствующего Акта. В случае, когда Оператор имеет возможность провести ремонт оборудования самостоятельно, Генеральный подрядчик обеспечивает поставку материалов, запасных частей, комплектующих узлов и агрегатов.

2.1.2. Общая стоимость оказанных Услуг с 1 апреля по 31 декабря 2011 года включительно, не должна превышать _________________(                             ) тенге           тиын, с учетом НДС.

2.1.3. Все действия, оговоренные в Договоре, должны выполняться в соответствии с Нормативно-технической документацией.

2.2. Текущие Услуги.

Оператор оказывает Услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца согласно Производственной программе, разработанной Оператором в соответствии с Нормативно-технической документацией и утвержденной Владельцем.

Производственная программа разрабатывается на календарный год и предоставляется на согласование Владельцу в срок до 15 октября предшествующего года и должна содержать, но не ограничиваться, следующие документы:

· График проведения планово-предупредительных работ;

· График очистки Нефтепровода; 

· График патрулирования Объектов Владельца согласно Нормативно-технической документации;

· План мероприятий по подготовке к паводковому периоду;

· План мероприятий по подготовке к осенне-зимнему периоду эксплуатации;

· План организационно-технических мероприятий, направленных на обеспечение надежности и безопасности эксплуатации Объектов Владельца;

· План учебно-тренировочных занятий с персоналом аварийно-восстановительных пунктов и Программы проведения учебно-тренировочных занятий;

· План-график оснащения (переоснащения) аварийно-восстановительных пунктов, обслуживающих Объекты Владельца спецтехникой, приспособлениями и инструментом;

· Планы-графики технического освидетельствования грузоподъемных механизмов, сосудов, работающих под давлением предохранительной арматуры;

· Графики поверки средств измерений используемых на Объектах Владельца;

· Планы-графики работ, выполняемые подрядными организациями в рамках Бюджета по ЭиТО;

· План мероприятий по содержанию и эксплуатации зданий и сооружений Владельца;

· График проведения технического обслуживания системы линейной телемеханики (после сдачи в эксплуатацию Владельцем и передачи Оператору в установленном порядке);

· Графики проведения технического обслуживания оборудования и сооружений, объектов Владельца, график технического освидетельствования грузоподъемных механизмов переданных Оператору для оказания Услуг.

План работ на месяц разрабатывается Оператором на основе Производственной программы, с учетом замечаний, выявленных в ходе проверки выполнения плана работ за предыдущий месяц, и предоставляется Владельцу в срок до 25 числа месяца, предшествующего месяцу оказания Услуг.

2.2.1. Эксплуатация и техническое обслуживание

Оператор обязуется оказывать Услуги, в том числе выполнять мероприятия по охране окружающей среды и предупреждению чрезвычайных ситуаций, в соответствии с Нормативно-технической документацией и положениями Договора, с целью обеспечения постоянного, безопасного и эффективного функционирования Объектов Владельца.

2.2.2. Владелец направляет своего Представителя на Объекты Владельца, а также в структурные подразделения Оператора на Объектах Владельца, для проверки результатов оказанных Оператором Услуг.

2.2.3. Закупки 

В целях планирования Владельцем номенклатуры и объемов закупок оборудования и труб для пополнения неснижаемого аварийного запаса (далее – аварийный запас), составления бюджета и плана закупок на последующий календарный год, Оператор, в срок не позднее 1 ноября текущего года планирует, определяет технические условия и спецификации, составляет и представляет Владельцу заявки на поставку оборудования и труб, запасных частей и комплектующих узлов, материалов, необходимых для обеспечения безопасного, эффективного функционирования Объектов Владельца.

Вместе с заявками Оператор передает Владельцу графики поставок аварийного запаса с определением сроков поставок. Владелец производит закупки в соответствии с утвержденными заявками и графиками поставок и передает закупленный аварийный запас Оператору по актам приема-передачи. Использование аварийного запаса (оборудование и трубы) оформляется актом, который прилагается к месячному отчету Оператора. 

Оператор самостоятельно проводит закупки материалов, запасных частей, комплектующих изделий, инструмента, используемых персоналом Оператора в процессе оказания Услуг. Эти закупки подлежат предварительному согласованию с Владельцем при рассмотрении Бюджета по ЭиТО. 

Затраты Оператора за использование им своей специальной техники и автотранспорта во время предоставления Услуг Владельцу оплачиваются Владельцем согласно Бюджету по ЭиТО, согласованному Сторонами. 

2.2.4. Инспектирование

Оператор осуществляет регулярные осмотры Объектов Владельца, согласно руководящих документов по эксплуатации и техническому обслуживанию магистральных нефтепроводов с целью оперативного выявления их порчи или повреждения в результате несанкционированных действий Третьих лиц, или иных обстоятельств, которые могут повлиять на безопасную, эффективную и надежную эксплуатацию Объектов Владельца, принимает оперативные меры по устранению выявленных повреждений и уведомляет Представителей Владельца не позднее чем в течение 1 часа с момента обнаружения таких повреждений. 

Оператор выполняет периодическое патрулирование Объектов Владельца согласно  Нормативно-технической документации.

О результатах осмотров и патрулирования Объектов Владельца и принятых мерах Оператор предоставляет отчеты Владельцу не позднее 5 (пятого) числа месяца, следующего за отчетным.

Представители Владельца проверяют выполнение Оператором Производственной программы на Объектах Владельца. Результаты проверки оформляются двухсторонним актом, который  является одним из документов,  подтверждающих предоставление Услуг.

В любое время Представитель Владельца имеет право провести инспектирование Объектов Владельца. Работники Оператора, охранники или любой другой персонал Оператора не имеют право запрещать Представителю Владельца доступ к Объектам  Владельца. Во время инспектирования Представитель Владельца должен иметь соответствующие документы (удостоверение личности и командировочное удостоверение), иначе Оператор имеет право запретить ему доступ к Объекту Владельца.

Представителю Владельца, осуществляющему свою деятельность на объектах Владельца на постоянной основе в вахтовом (сменном)  режиме наличие  командировочного удостоверения не обязательно.

Владелец и Оператор совместно контролируют закуп материалов, потребность в  материалах и остаток материалов на складе (включая материалы закупленные Оператором для ЭиТО объекта Владельца). При использовании материалов Владелец и Оператор составляют Акт для подтверждения, а в конце месяца составляют совместный Акт инвентаризации. Контроль за движением товаро-материальных ценностей осуществляется, в том числе, распечаткой данных о движении ТМЦ из программы SAP R3, которые должны быть подтверждены представителем Владельца.  

Работа машин и спецтехники по обслуживанию объекта Владельца, оформляется документально с указанием  пробега и затраченного количества ГСМ.

Табель работы персонала составляется Оператором и подписывается представителем Владельца.

Все документально оформленные свидетельства о выполнении работ по ЭиТО объектов МН, автотракторной и спецтехники, в том числе приема и расхода сырья и материалов, ГСМ должны быть подтверждены визой уполномоченного представителя Владельца.

Владелец может принимать участие в работе постоянно-действующей комиссии по безопасности труда Оператора, в обязанности которой входят периодические проверки общего состояния условий труда согласно требованиям Законодательства и Нормативно-технической документации.

2.2.5. Текущий учет и отчетность по транспортировке нефти
Взаимоотношения Сторон при проведении товарно-транспортных операций регулируются отдельным Соглашением.

2.2.6. Отчеты по эксплуатации и техническому обслуживанию
2.2.6.1. Оператор ежедневно представляет Владельцу данные по техническому состоянию оборудования и сооружений Объектов Владельца, и принятому в систему и прокачанному по Нефтепроводу объему нефти по согласованной Сторонами форме:

- суточные сводки по перекачке нефти по Нефтепроводу.

Ежемесячно вместе с актами приемки оказанных Услуг Оператор представляет Владельцу отчеты о проделанной работе, в которых должны содержаться следующие данные: 

а) О техническом состоянии Объектов Владельца в целом и выполнении Производственной программы на Объектах  Владельца, включая:

· линейную часть Нефтепровода;

· крановые узлы и узлы пуска-приема очистных устройств;

· вдольтрассовые линии электропередач и системы электроснабжения узла приема и пуска очистного устройства (далее - УППОУ) и крановых узлов;

· UPS на каждом крановом узле;

· системы защиты Нефтепровода от почвенной коррозии, результаты замеров разности потенциалов;

· вдольтрассовые проезды и подъездные дороги; 

· вертолетные площадки;

· системы линейной телемеханики (после сдачи в эксплуатацию Владельцем и передачи Оператору в установленном порядке);

·  специальной и  автотракторной техники, переданных Оператору для оказания Услуг

б) О результатах очистки Нефтепровода.

в) О результатах патрулирования Нефтепровода.

г) О выполнении плана организационно-технических мероприятий, направленных на обеспечение надежности и безопасности эксплуатации Объектов Владельца.

д) О выполнении планов мероприятий по подготовке к паводковому периоду и осенне-зимнему периоду эксплуатации. 

е) О проведении учебно-тренировочных занятий с персоналом аварийно-восстановительных пунктов.

ж) Замечания к работе организаций, оказывающих услуги по охране Объектов Владельца.

з) О состоянии готовности подразделений, обслуживающих Объекты Владельца, к ликвидации Внештатных ситуаций.

и) Отчетная документация о потреблении материалов, запасных частей и деталей, приобретенных в соответствии с годовым графиком закупок (должна содержать информацию о количестве закупленных, потребленных и оставшихся товарно-материальных ценностях) должна быть заверена подписью представителя Владельца. В качестве отчетной документации о движении ТМЦ может предоставляться распечатка из электронной программы Оператора SAP R3. 

й) Отчет о состоянии промышленной, пожарной и экологической безопасности.

к) О результатах административно-хозяйственной деятельности на объектах Владельца 

л) О работе субподрядных организаций, привлеченных в рамках Бюджета по ЭиТО;

м) отчет о результатах метрологического контроля, в том числе поверки средств измерений.

Вся вышеперечисленная отчетная документация должна быть подписана представителями Владельца на Объектах.

В случае наличия замечаний к отчету, Представитель Владельца в течение 7 (семи) дней после получения отчета направляет замечания Оператору. После устранения замечаний в полном объеме, уполномоченный Представитель Владельца подписывает отчет.

2.2.6.2. Вся документация, производственная программа, процедуры, планы работ, отчеты, переписка, бюджет и т.д. представляется Владельцу Оператором на государственном и русском языках. 

2.2.7. Документация
Оператор в соответствии с проектной, исполнительной документацией и документацией заводов-изготовителей на смонтированное оборудование разрабатывает и представляет Владельцу на утверждение документацию по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца в целом, в том числе процедуры, инструкции по эксплуатации основного и вспомогательного оборудования, паспорта объектов, карты уставок на эксплуатацию основного и вспомогательного оборудования, план ликвидации возможных аварий на эксплуатируемых объектах Владельца и т. д., в соответствии с которой будут оказываться Услуги. 

Перечень документации по эксплуатации и техническому обслуживанию разрабатывается Оператором и утверждается Владельцем.

Инструкции по охране труда, технике безопасности и пожарной безопасности по видам работ и должностные инструкции для своего персонала утверждает Оператор.

Оператор разрабатывает мероприятия по обеспечению здоровых и безопасных условий труда на объектах Владельца и информирует Владельца о состоянии технической, санитарно-гигиенической  и экологической безопасности на Объектах Владельца, в том числе разрабатывает планы ликвидации возможных аварийных ситуаций на эксплуатируемых объектах Владельца и передает их для утверждения Владельцу. Вся документация, указанная в настоящем пункте передается Владельцу. 

2.2.8. Ликвидация Внештатных ситуаций. 
При возникновении Внештатных ситуаций на Объектах Владельца Оператор принимает все необходимые и доступные ему меры согласно Плану ликвидации возможных аварий и извещает Владельца или его Представителя не позднее чем в течение 1 (одного) часа с момента их обнаружения. 

При ликвидации Внештатных ситуаций, связанных с разгерметизацией Нефтепровода, Оператор ликвидирует непосредственно течь нефти из полости Нефтепровода и предотвращает растекание нефти по поверхности земли. 

В целях предотвращения глубокого проникновения нефти в почву счищает грунт в местах разлива и организует сбор  замазученного грунта в одном месте, для дальнейшего его вывоза на утилизацию сторонними организациями (перечисленные работы выполняются по отдельному Наряду-заказу в соответствии с пунктом 2.3. статьи 2 Договора). 

Далее, Оператор производит сбор вытекшей нефти и обратную закачку ее в Нефтепровод с представителем Заказчика и оформлением соответствующих документов.

Оператор представляет Владельцу отчет о действиях персонала по ликвидации внештатной ситуации - в течение 10 (десять) календарных дней после ликвидации Внештатной ситуации. 

Отчёт о действиях персонала включает: 

 - акт осмотра места инцидента или аварии (при необходимости, совместно, Владелец и Оператор составляют приложение об аварийных потерях нефти, с расчётами, схему разлива нефти, расчет аварийной потери нефти согласно требований действующей нормативно-технической документации

 - акт устранения инцидента или аварии;        

 - подробная схема инцидента или аварии с указанием размеров (привязка к ЛКУ, пикетам, к опорам ВЛ);

 - эскиз ремонтной конструкции, (консервация несанкционированной врезки), с указанием
 размеров; 

 - акт технического расследования аварии (инцидента) линейной части Нефтепровода.

Сводный расчет прямых затрат на ликвидацию инцидента или аварии согласно Приложению № 2 (согласованная между Оператором и Владельцем форма отчетности прямых затрат) включает:

 - затраты на сырье и материалы;

- затраты на ГСМ;

-
фонд оплаты труда на задействованный персонал сверхурочно;

-
социальный налог, в том числе социальное страхование;

- командировочные расходы;

- услуги банка.

После ликвидации Внештатной ситуации, в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней проводится техническое расследование причин произошедшей Внештатной ситуации и ее последствий комиссией, создаваемой приказами Владельца и Оператора в соответствии с законодательством Республики Казахстан с оформлением соответствующего акта. 

Если возникновение Внештатных ситуаций связано с действиями или бездействиями обслуживающего персонала Оператора, то все затраты на ликвидацию результатов таких Внештатных ситуаций относятся на счет Оператора. 

Если возникновение Внештатных ситуаций не связано с действиями обслуживающего персонала Оператора, или Внештатная ситуация вызвана действиями Третьего лица, Оператор окажет содействие Владельцу в получении документов, подтверждающих ответственность Третьего лица за возникшую Внештатную ситуацию. Смета затрат по ликвидации Внештатной ситуации формируется в порядке, установленном в подпункте 5.3.3 пункте 5.3. статьи 5 Договора. 

Если будет доказано, что Внештатная ситуация возникла по вине Владельца или из-за дефектов строительства Нефтепровода, Владелец ограждает Оператора от претензий Третьих лиц.

2.3. Прочие услуги (услуги не связанные с ликвидацией Внештатной ситуации).

2.3.1. К прочим услугам относятся услуги и работы, оказываемые Оператором в рамках Договора, но не предусмотренные Производственной программой и не включенные в Бюджет Оператора по ЭиТО, выполнение которых не противоречит разрешенной деятельности Оператора. 

Прочие услуги оказываются с оформлением соответствующего Наряда-заказа и выполняются в следующем порядке:

· Владелец направляет письменное уведомление о намерении привлечь Оператора для выполнения работ, не предусмотренных производственной программой (далее – работы);

· Оператор в течение 7 (семи) рабочих дней с момента получения письменного уведомления разрабатывает план мероприятий, включающий планируемые к использованию людские, технические и материальные ресурсы, производит расчет сметы затрат и направляет на согласование Владельцу;

· на основании согласованных и утвержденных плана мероприятий и сметы затрат Владелец в течение 3 (трех) рабочих дней с момента их получения (копий или оригиналов) выдает Оператору Наряд-заказ на выполнение работ с условием 100% предоплаты на сумму, согласованную в смете затрат;

· Оператор в течение 1 (одного) рабочего дня с момента получения подписанного Наряда-заказа, оформляет и направляет Владельцу счет на 100 % предоплату;

· Владелец в течение 10 (десяти) банковских дней с момента получения счета на предоплату производит платеж;

· Оператор приступает к выполнению работ после получения документа,  подтверждающего факт оплаты;

· при выполнении работ Стороны направляют своих уполномоченных представителей для ведения учета затрат, согласованных в Смете, подтверждения факта выполнения работ в соответствии с планом мероприятий и подписания на месте производства работ соответствующих документов;

· на основании подписанных документов Стороны подписывают Акт приемки оказанных услуг.

2.4. Безопасность и  обеспечение сохранности Объектов Владельца

Оператор обязуется соблюдать надлежащий противопожарный и санитарно-гигиенический режим и правила техники безопасности на Объектах Владельца в соответствии с требованиями действующих нормативно-технических документов, поддерживать рабочее состояние систем противопожарной защиты, первичных средств пожаротушения и инвентаря,  средств индивидуальной защиты, обучать свой персонал, а также инструктировать персонал, входящий на территорию Объектов Владельца по правилам и нормам пожарной  и техники безопасности; обеспечивать сохранность зданий, сооружений и оборудования, санитарно-гигиеническое состояние помещений Объектов Владельца, в том числе техники, оргтехники и программного обеспечения, переданных для выполнения деятельности в рамках Договора. 

Для технического обслуживания охранно-периметральной сигнализации, оборудования  порошкового(газового) пожаротушения и видеонаблюдения объектов Нефтепровода Владелец привлекает, на основании договоров, Третьих лиц, имеющих право на осуществление данного вида деятельности и обладающие соответствующими материально-техническими средствами и подготовленным персоналом.

Владелец также обязуется заключить соответствующие договоры с Третьими лицами, имеющими право на осуществление охранной деятельности и деятельности по пожарной охране Объектов Владельца, и обладающими соответствующими материально-техническими средствами и подготовленным персоналом.

2.5. Диагностические обследования 

2.5.1. Владелец должен проводить диагностические обследования технического состояния Объектов Владельца согласно нормативным документам по диагностическому обследованию опасных промышленных объектов, на основании параметров эксплуатации, представленных Оператором.

2.5.2. Оператор разрабатывает графики диагностического обследования технического состояния оборудования объектов Владельца, с обоснованиями и передает на утверждение Владельцу для планирования производства работ. 

2.5.3. Оператор и Владелец совместно разрабатывают график работ по устранению дефектов, выявленных на Объектах Владельца в результате диагностики. Оператор разрабатывает дефектные ведомости, сметы, заявки на материалы.

При необходимости будут разрабатываться Оператором, и утверждаться Владельцем дополнительные мероприятия. Данные работы отдельно оплачиваются Владельцем в соответствии с подпунктом 5.3.3. пункта 5.3. статьи 5 Договора. 

2.6. Капитальный ремонт
Оператор должен представить Владельцу рекомендации по проведению капитального ремонта Объектов Владельца. Владелец несет ответственность за принятие решения и проведение капитального ремонта Объектов Владельца. При этом Стороны согласовывают План-график проведения капитального ремонта.

2.7. Переговоры

2.7.1. На основе равенства и взаимовыгодности между Владельцем и Оператором должна быть создана совещательная система для решения любых вопросов и проблем, связанных с исполнением Договора. Владелец и Оператор должны создать систему еженедельных и ежемесячных совещаний.

Еженедельные совещания, на которых обсуждаются текущие вопросы эксплуатации, организуются на основе селекторной связи, устанавливаемой между Владельцем (г. Алматы) и Оператором.

Ежемесячные совещания проводятся для решения вопросов технологии транспортировки нефти и эксплуатации Нефтепровода в офисе Владельца. В случае необходимости на совещание приглашаются представители грузоотправителей для обсуждения вопросов поставки ресурсов нефти. 

Также Владелец направляет Представителей на свои Объекты или в офис Оператора для решения текущих вопросов.

Оператор подготавливает и представляет отчеты о ходе деятельности по оказанию Услуг, которая была или будет осуществлена в рамках Договора.
2.7.2. В случае возникновения угрозы остановки Нефтепровода более чем на 8 (восемь) часов по причине отсутствия нефти, а также прочим причинам, зависящим от Оператора, Оператор, не позднее, чем за 24 (двадцать четыре) часа до остановки, письменно информирует Владельца, структурное подразделение Владельца о причинах и возможной продолжительности остановки Нефтепровода, а также относительно документации в период остановки. Владелец в течение 12 (двенадцати) часов до остановки принимает решение о дальнейших действиях в соответствии с предоставленной документацией и информирует Оператора.

2.8. Персонал Оператора
С целью оказания Услуг по Договору Оператор предоставляет персонал соответствующей технической квалификации и имеющий все необходимые допуски и разрешения для оказания Услуг и выполнения обязательств по Договору. 

Персонал Оператора должен соблюдать все правила или нормы технической, пожарной, санитарно-эпидемиологической и экологической безопасности, применимые в отношении Объектов Владельца. Оператор должен систематически проводить обучение, повышение квалификации, а также аттестацию и тестирование своего персонала. Оператор должен представлять Годовой план по обучению персонала и включить данные расходы в Бюджет по ЭиТО.

При вводе в эксплуатацию нового оборудования и систем Владелец организует обучение персонала Оператора в учебных центрах поставщика оборудования и систем в рамках контракта на поставку и монтаж данного оборудования и систем. При этом расходы по обучению включают в себя: стоимость курсов, проезд, проживание.

Оператор совместно с уполномоченными государственными органами и специализированными организациями должен подготавливать и проводить учебно-тренировочные занятия по ликвидации чрезвычайных ситуаций. Планы проведения учебно-тренировочных занятий предварительно согласовываются Сторонами.
Оператор составляет и представляет на согласование Владельцу Штатное расписание персонала, привлеченного при оказании Услуг по Договору с указанием следующих личных данных: фамилия, имя, отчество работника, его должность.    Оператор несет ответственность за оплату труда своего персонала по утвержденному Владельцем Бюджету ЭиТО и освобождает Владельца от материальной ответственности и претензий со стороны персонала Оператора, прямо или косвенно вытекающих из Договора, в том числе подлежащих выплате либо удержанию налогов и иных отчислений. Уровень оплаты и преференции персоналу должны соответствовать Законодательству. 

В случае сокращения персонала Оператора по инициативе Владельца, и/или по причине уменьшения Владельцем затрат по содержанию персонала Оператора, согласованного между Сторонами штатным расписанием, Владелец возместит Оператору все затраты, понесенные им в связи с увольнением такого персонала в соответствии с Законодательством и сократит бюджет Оператора соответственно количества сокращенного персонала, если иное не предусмотрено Договором.
Оператор обязан предварительно согласовать с Владельцем увеличение или уменьшение персонала, привлекаемого им для выполнения Услуг по Договору.

2.9. Услуги по ЭиТО Объектов Владельца должны выполняться согласно требований действующей   Нормативно-технической документации,:

СТАТЬЯ 3. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ВЛАДЕЛЬЦА

3.1. Владелец имеет право:

3.1.1. Владения, управления и надзора в целом Объектов Владельца. Принимать меры по охране труда для обеспечения безопасности своего персонала во время эксплуатации и технического обслуживания. Контролировать состояние работы Оператора, проверять и утверждать затраты, планы и качество Услуг и работ, касающихся эксплуатации и технического обслуживания, а также безопасности Объектов Владельца. 

3.1.2. Письменно рекомендовать Оператору произвести замену работника, состоящего в штате подразделения Оператора или привлеченного по договору возмездного оказания услуг, нарушившего нормы охраны труда, технологические и технические нормы, и производственно-трудовой распорядок. При подтверждении такого нарушения Оператор, в установленном законодательством порядке, производит замену данного сотрудника без права требования от Владельца возмещения каких-либо затрат Оператора в связи с увольнением данного работника. 

3.1.3. Давать письменные распоряжения Оператору, касающиеся Услуг. Оператор обязан выполнять эти распоряжения, при условии, что они не нарушат нормальный технологический процесс эксплуатации Объектов Владельца и не приведут к аварийным ситуациям, а также не противоречат Законодательству и согласованным Сторонами нормам.

3.1.4. Рассматривать предлагаемый Бюджет по ЭиТО, представляемый Оператором в соответствии с Договором и проверять заявки и счета-фактуры. 

3.1.5. Отправлять Представителя Владельца временно или постоянно, на  насосные станции, аварийно-восстановительные пункты и на иные Объекты Владельца для инспектирования, проверки результатов оказанных услуг и проведения переговоров.

3.1.6. В случае невыполнения Оператором своих обязанностей на получение компенсаций, предусмотренных законодательством Республики Казахстан и Договором. 

3.1.7. Посещать объекты Оператора с предварительного письменного запроса не позднее, чем за 2 (два) дня в сопровождении представителя Оператора. 

3.1.8. Требовать от Оператора предоставления постоянного рабочего места для уполномоченных представителей Владельца, осуществляющих  свою деятельность в вахтовом режиме.

3.1.9. Передавать свои запасные части, оборудование, материалы и другое Оператору на хранение на склад(ы) ОАВП Аральск Нефтепровода с составлением акта приема-передачи.

3.1.10. Требовать от Оператора представления всей необходимой производственной документации и отчетов о выполнении Услуг согласно условиям Договора.

3.1.11. При согласовании Бюджета по ЭиТО запросить документы, подтверждающие представленные расчеты и расшифровки статей Бюджета по ЭиТО (положения, штатное расписание, выписки из инструкций и т.п.).

3.1.12. Разрешить Владельцу использование действующей новой и обновленной нормативно-технической документации, разработанной Оператором в рамках операторской деятельности для выполнения мероприятий в соответствии с требованиями Агентства Республики Казахстан по регулированию естественных монополий, Министерства нефти и газа Республики Казахстан и других уполномоченных органов Республики Казахстан.
3.2. Владелец обязан:

3.2.1. Рассматривать и утверждать Бюджет по ЭиТО, представляемый Оператором на основании Договора, включая дополнения и изменения к нему, заявки на закупку материалов, оборудования, услуг, графики поставок.

3.2.4. Обеспечивать возможность доступа персонала Оператора к эксплуатируемым им Объектам Владельца, при условии предоставления полного списка персонала Оператора, имеющего право доступа на Объекты Владельца, с учетом применимых процедур обеспечения безопасности и охраны Объектов Владельца.

3.2.5. При посещении Объектов Владельца, Представители Владельца обязаны проходить инструктаж по промышленной и пожарной безопасности у Оператора. 

3.2.4. Проводить процедуры оформления и получения всех разрешительных документов в области охраны окружающей среды (разрешение на загрязнение окружающей среды, разрешение на спецводопользование и т.д.), промышленной безопасности (сертификаты соответствия, разрешения на использование и применение потенциального опасного оборудования и объектов, оформление декларации безопасности и т.д.), пожарной безопасности (разрешение на использование технологий пожаротушения, пожарно-технического вооружения и оборудования, пенообразователя и т.д.), санитарно-эпидемиологической безопасности (соответствие проекту помещений для приготовления и приема пищи, проживания и пр.), обеспечения единства измерений (сертификаты об утверждении типа, метрологической аттестации и т.п.) в уполномоченных государственных органах Республики Казахстан.

3.2.5. Проводить мероприятия по утилизации нефтешламов, образовавшихся в процессе эксплуатации объектов Владельца, а также загрязненного нефтью грунта, образованного при Внештатных ситуациях, возникших по причине действия или бездействия Владельца, его подрядных организаций и/или Третьих лиц. Осуществлять экологические платежи, согласно установленных уполномоченным органом лимитам и тарифам.

3.2.6. При получении от Оператора уведомления об обнаружении дефекта на каком-либо Объекте Владельца прибыть к месту обнаружения дефекта для составления дефектного акта.

3.2.7. Обеспечить получение (оформление) всех необходимых в соответствии с законодательством Республики Казахстан  документов (разрешений, лицензий и т. п.) на имущество,  предоставленное им Оператору в эксплуатацию и техническое обслуживание, исполнять иные обязанности по уплате налогов, сборов, пошлин, платежей, установленных законодательством Республики Казахстан, а также возмещать затраты Оператора, связанные с эксплуатацией и техническим обслуживанием указанного имущества.

3.2.8. Принимать дополнительные меры технического характера, направленные на усиление охраны Объектов Владельца.

3.2.9. Обеспечить надежную и бесперебойную работу средств связи на Объектах Владельца.

3.2.10. Обеспечить своевременное устранение Внештатных ситуаций при техническом обслуживании системы производственно-технологической связи, после ввода её в эксплуатацию.

3.2.11. Предоставлять Оператору ежемесячную информацию о техническом состоянии системы связи, после ввода её в эксплуатацию.

3.2.12. Обеспечить поставку запасных частей, инструментов и принадлежностей для системы контроля и управления Объектами Нефтепровода по заявке Оператора.

3.2.13. Уведомлять Подрядчика Владельца по охране Нефтепровода о всех случаях проведения земляных работ на линейной части Нефтепровода.

СТАТЬЯ 4. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ ОПЕРАТОРА

4.1. Оператор имеет право:

4.1.1. Использовать имущество Владельца, предоставленное для оказания Услуг.

4.1.2. Составлять заявки на приобретение всех необходимых материалов и оборудования для оказания Услуг.

4.1.3. Вносить предложения Владельцу по улучшению условий труда, замене оборудования, применению прогрессивных технологий, оборудования и материалов путем подачи соответствующей заявки в письменной форме.

4.1.4. В случае невыполнения Владельцем своих обязанностей – на получение компенсаций, предусмотренных Законодательством и Договором.

4.1.5. В процессе предоставления Услуг взаимодействовать с уполномоченными государственными органами, подрядчиками Владельца и иными организациями.

4.1.6. Прекратить работы по оказанию Услуг, в случае опасности возникновения чрезвычайных ситуаций, опасности для персонала Оператора, связанных с действиями или бездействием Владельца,  заранее предупредив Владельца о прекращении оказания Услуг.

4.1.7 Представлять интересы Владельца в местных государственных надзорных и правоохранительных органах в пределах своей компетенции в рамках Законодательства.

4.2. Оператор обязан:

4.2.1. Обеспечивать безопасную эксплуатацию и техническое обслуживание в целом Объектов Владельца, содержание объектов, специальной и  автотракторной техники Владельца в исправном состоянии, в соответствии с требованиями Нормативно-технической документации.

4.2.2. При оказании Услуг принимать все необходимые меры для обеспечения сохранности нефти находящейся в Нефтепроводе и других Объектах Владельца.

4.2.3.
Обеспечить оформление соответствующей документации, нарядов-допусков и разрешений своему персоналу, который участвует в оказании Услуг. 

4.2.4. Нести ответственность за полноту и правильность оформления разрешений на право производства работ Третьими лицами в охранной зоне нефтепровода и Объектах Владельца, переданных в эксплуатацию и контроль соблюдения своих условий при производстве работ.

4.2.5. Нести ответственность за инструктаж представителей Владельца и персонала Третьих лиц, по согласованию с Владельцем, по технике безопасности, охране труда, пожарной безопасности и охране окружающей среды при нахождении на территории Объектов Владельца, и обеспечение соответствующими средствами индивидуальной защиты.

4.2.6. Соблюдать требования Законодательства, Нормативно-технической документации в области промышленной, пожарной и экологической безопасности, в том числе требования международных стандартов ИСО 9001, ИСО 14001 и ОНSAS 18001 при эксплуатации Объектов Владельца, а также производить все необходимые организационно-технические мероприятия по поддержанию технического состояния Объектов Владельца.  

Иметь необходимые технические средства, в соответствии с табелем технической оснащенности аварийно-восстановительного пункта, и обученный персонал для ликвидации Внештатных ситуаций на Объектах Владельца.

4.2.7. Обеспечить соблюдение Персоналом Оператора всех правил техники безопасности в отношении Услуг и Объектов Владельца. Оператор должен систематически проводить обучение, (подготовку, переподготовку, повышение квалификации), а также аттестацию своего Персонала. Затраты на обучение, персонала Оператора в ходе эксплуатации и технического обслуживания Объектов Владельца включаются в Бюджет по ЭиТО, если обучение согласовано с Владельцем.

Оператор должен направлять свой Персонал на обучение, организовываемое Владельцем в период пуско-наладочных работ на Объектах Владельца, и если эти расходы не включены в контракт между Владельцем и его подрядчиком, то эти расходы подлежат возмещению Владельцем по наряду-заказу в соответствии с пунктом 2.3. статьи 2 Договора.
4.2.8. Обеспечивать сохранность и бережно относиться к имуществу Владельца, нести ответственность за безопасную, надежную и эффективную эксплуатацию Объектов Владельца и соблюдать требования применяемой Нормативно-технической документации. 

4.2.9. Нести ответственность за убытки Владельца и Третьих лиц, возникшие в результате противоправных действий и/или бездействия Оператора, в том числе за штрафы, выставленные уполномоченными государственными органами в результате противоправных действий и/или бездействия Оператора.

4.2.10. Принимать все возможные меры для немедленной ликвидации Внештатной ситуации, возникшей на Объектах Владельца, проводить мероприятия по утилизации загрязненного нефтью грунта, образованного в результате незаконных и/или неправильных действий или бездействий Оператора.

4.2.11. Разрабатывать и выполнять мероприятия по хранению, вывозу, дальнейшей переработке и утилизации сбросов и отходов производства и жизнедеятельности, образовавшихся в результате своей деятельности по оказанию Услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца с получением разрешений на указанную деятельность  в уполномоченных государственных  и территориальных исполнительных органах Республики Казахстан.

4.2.12. Обеспечивать Владельцу возможность выполнять условия любого соглашения о транспортировке нефти, о котором Владелец поставит в известность Оператора, исходя из технологических возможностей Объектов Владельца и с учетом соответствующих норм, положений, квот и графиков.

4.2.13. Обеспечивать встречу и сопровождение представителей Владельца при посещении ими Объектов Владельца и структурных подразделений Оператора на Объектах Владельца, а также обеспечивать представителей Владельца на Объекты Владельца, обеспечивать их рабочими местами, связью, электронной почтой, жильем, питанием, транспортом и, при необходимости, спецодеждой и средствами индивидуальной защиты. Данные затраты включаются в Бюджет по ЭиТО.

4.2.14. Обеспечивать постоянным рабочим местом, соответствующим требованиям санитарных норм,  уполномоченных представителей Владельца, осуществляющих свою деятельность в вахтовом режиме. 

4.2.15. Взаимодействовать в процессе предоставления Услуг с подрядчиками Владельца на территории Республики Казахстан, вступающих в непосредственное взаимоотношение с Оператором.

4.2.16. Для обеспечения охраны объектов Владельца на надлежащем уровне, Оператор в письменной форме представляет на КПП Объектов Владельца:

- образцы пропусков, накладных и подписей лиц, имеющих право разрешать ввоз (вывоз) материальных ценностей;

- перечень объектов, в т.ч. помещений, дверей, подлежащих охране и список лиц с указанием адресов и телефонов, имеющих право вскрывать их и сдавать под охрану;

- список автомобилей, которым разрешен въезд на территорию.

4.2.17. Использовать персонал и спецтехнику, обслуживающих Объекты Владельца, только по прямому назначению, кроме случаев чрезвычайных происшествий. Каждый случай снятия с объектов Владельца обслуживающего персонала и техники, закрепленных за данным объектом, вне зависимости от целей, предварительно согласовывать с Владельцем. 

4.2.18. Ежегодно оформлять и представлять Владельцу годовую смету затрат, направленную на текущие и капитальные ремонты  и другие ремонтно-восстановительные работы, не приводящие к росту стоимости основных средств, в соответствии с дефектными ведомостями и актами. 

4.2.19. Предоставлять Владельцу расчет доли казахстанского содержания в оказанном объеме услуг в соответствии с Единой методикой на условиях Договора, с приложением копий сертификатов происхождения товара формы СТ-KZ (при их наличии), документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников Оператора за подписью первого руководителя и документа, содержащего сведения о доле фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников субподрядчиков, в случае их привлечения.

СТАТЬЯ 5. ОПЛАТА  УСЛУГ  ОПЕРАТОРА
5.1. Составление Бюджета по ЭиТО

5.1.1. В целях планирования Владельцем затрат и составления бюджета (бизнес-плана) Владельца на последующий календарный год, Оператор на основании Производственной программы подготавливает на утверждение Владельцу Бюджет по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца на следующий год в срок не позднее чем 30 (тридцатого) апреля текущего года.

5.1.2. Бюджет по ЭиТО Оператора, предоставляемый на рассмотрение и утверждение Владельцу, должен включать все расходы по эксплуатации и техническому обслуживанию Объектов Владельца, накладные расходы (10%) и норму прибыли (15%). К бюджету Оператора должны быть приложены обосновывающие документы: расчеты потребности в материалах, энергоресурсах, оборудовании, запасных частях, расчеты количества персонала, а также смета накладных расходов и т.д., со ссылкой на Нормативно-техническую документацию, на основании которой выполнены расчеты с подробной пояснительной запиской.

Если Оператор не может выполнить весь объем услуг предусмотренный Нормативно-технической документацией по какой-либо причине,  он должен известить об этом Владельца заблаговременно,,  до формирования  бюджета.

5.1.3. В случае изменения объемов транспортировки нефти (в части изменения переменных затрат зависящих напрямую от объемов транспортировки) Бюджет по ЭиТО может быть пересмотрен Сторонами после соответствующих согласований.

5.2. Приемка Услуг

5.2.1. Ежемесячно, в срок не позднее 5 (пятого) числа месяца следующего за отчетным, Оператор оформляет и представляет Владельцу отчет о выполнении Услуг, Акт приемки оказанных Услуг (Приложение № 3 к Договору) и счет-фактуру.

5.2.2. Владелец в течение 7 (семи) рабочих дней после получения отчета о выполнении Услуг рассматривает его и, при условии надлежащего оказания Услуг в полном объеме и отсутствия замечаний к отчету, подписывает Акт приемки оказанных Услуг. При наличии замечаний Владелец предоставляет мотивированный отказ с перечнем конкретных замечаний к объему выполненных Услуг и отчету. После устранения замечаний Стороны в течение 3 (трех) рабочих дней подписывают Акт приемки оказанных Услуг.

5.3. Оплата

5.3.1. Оплата за оказанные Услуги производится Владельцем на основании подписанного Сторонами Акта приемки оказанных Услуг по принципу ежемесячной выплаты одной девятой части утвержденного Бюджета по ЭиТО.

5.3.2. Оператор ежемесячно, выставляет к оплате Владельцу счет-фактуру за оказанные Услуги. Владелец оплачивает Услуги Оператора в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания Акта приемки Владельцем оказанных Услуг и получения счета-фактуры. 

Счет-фактура и Акт приемки оказанных Услуг, оформленные не надлежащим образом, подлежат возврату и переоформлению, после чего Владелец оплачивает оказанные Услуги в течение 5 (пяти) банковских дней.

5.3.4. Оплата за ликвидацию Внештатных ситуаций.

Оплата за ликвидацию Внештатных ситуаций Оператору производится по фактическим затратам с начислением накладных расходов (10%) и нормы прибыли (15%) на основании Акта приемки оказанных услуг.

Сметы затрат при выполнении работ по ликвидации Внештатных ситуаций и Прочих услуг: составляется в соответствии с подпункта 2.2.8 пункта 2.2. статьи 2 Договора и Приложением №2 к Договору.
5.3.4. Ежеквартально до 12-го числа месяца, следующего за отчетным, Стороны проводят сверку всех платежей и оказанных Услуг, осуществленных за предыдущий период путем подписания Акта сверки взаиморасчетов.

СТАТЬЯ 6. КАЗАХСТАНСКОЕ СОДЕРЖАНИЕ

6.1. Доля казахстанского содержания в Услугах оказываемых Оператором составляет ___ %.

СТАТЬЯ 7. СТРАХОВАНИЕ

7.1. Каждая из Сторон производит страхование своего персонала и имущества в соответствии с Законодательством. 

СТАТЬЯ 8. ОБСТОЯТЕЛЬСТВА НЕПРЕОДОЛИМОЙ СИЛЫ (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы (пожар, наводнение, землетрясение, война, военные действия, терроризм, диверсия, издание нормативных актов или распоряжений государственных органов, запрещающих или каким-либо иным образом препятствующих выполнению работ), при условии, что эти обстоятельства не зависели от воли Сторон и сделали невозможным исполнение любой из Сторон своих обязательств по Договору. 

8.2. Срок исполнения обязательств по Договору отодвигается соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы, а также последствия, вызванные этими обстоятельствами.

8.3. Любая из Сторон, при возникновении обстоятельств непреодолимой силы, обязана, в течение 24 (двадцати четырех) часов с момента их возникновения, информировать другую Сторону о наступлении этих обстоятельств в письменном виде. Данные обстоятельства должны быть подтверждены уполномоченным государственным органом Республики Казахстан.

8.4. Не уведомление или несвоевременное уведомление лишает Сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за неисполнение обязательства. 

8.5. Если невозможность полного или частичного исполнения обязательств Сторонами будет существовать свыше двух месяцев, то Стороны будут иметь право расторгнуть Договор и произвести взаиморасчеты.

СТАТЬЯ 9. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ

9.1. Все споры и разногласия, возникающие по Договору, разрешаются путем переговоров. 

9.2. В случае невозможности решения споров путем переговоров, споры подлежат разрешению в судебном порядке, в соответствии с Законодательством.

9.3. Применимым правом по Договору является Законодательство.

СТАТЬЯ 10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

10.1. Оператор несет ответственность за правильную безопасную и надежную эксплуатацию Нефтепровода с соблюдением технологического регламента нефтепровода и действующих нормативно-технических документов по видам оказываемых Услуг.

Если по вине Оператора возникают Внештатные ситуации (в том числе послужившие основанием незапланированного прекращения процесса перекачки нефти по Нефтепроводу более чем на 2 (два) часа и/или повлекшие нарушение графика транспортировки) и/или незапланированные расходы Владельца, включая платежи за сверхнормативные выбросы и сбросы, штрафы, убытки, связанные с остановкой нефтепровода и/или нарушением графика транспортировки, возникшие вследствие ненадлежащей эксплуатации и технического обслуживания Объектов Владельца, а также при нанесении по вине Оператора материального ущерба объектам Владельца, Оператор несет ответственность путем возмещения Владельцу причиненного ущерба. Нанесенный ущерб оценивается комиссией, состоящей из представителей Сторон и независимого эксперта путем оформления соответствующего Акта. Сумму оцененного нанесенного ущерба Владелец имеет право удержать из суммы подлежащей выплате за Услуги Оператора в последующем отчетном периоде.

10.2. Если Владелец нарушает условия Договора в части оплаты оказанных надлежащим образом Услуг, Оператор вправе взыскать неустойку в размере 0,05 % от суммы выставленного счета-фактуры за каждый день просрочки, но не более 5% от суммы счета - фактуры.

Владелец не несет ответственности за несвоевременную оплату в случае непредставления или просрочки предоставления Оператором счета–фактуры и\или Акта приемки оказанных Услуг и/или отчетов, предусмотренных Договором, а так же когда Оператор по требованию Владельца несвоевременно откорректировал счет – фактуру  и/или Акт приемки оказанных Услуг и/или отчеты, предусмотренные Договором. 

При задержке оплаты по вине Владельца, Оператор несет ответственность за нормальную эксплуатацию и техническое обслуживание в целом Объектов Владельца в течение 2 (двух) месяцев с момента наступления срока оплаты. Если оплата так и не была произведена Владельцем, то по истечении указанного срока Оператор извещает Владельца за 72 (семьдесят два) часа о прекращении предоставления Услуг по Договору. При этом Оператор не несет ответственности за возможные последствия прекращения предоставления Услуг по Договору, если неуплата Услуг предоставляемых Оператором произошла по вине Владельца.

10.3. При невозможности ликвидации Оператором Внештатных ситуаций, связанных  с неисполнением Владельцем заявок Оператора по поставке оборудования, труб, запасных частей и комплектующих узлов в указанный срок, Оператор не несет ответственности за последствия Внештатных ситуаций.

10.4. Кроме санкций за неисполнение обязательств по Договору, виновная Сторона возмещает другой Стороне непокрытые неустойками убытки, включая упущенную выгоду, неполученный доход (вследствие невыполнения графика транспортировки нефти) на основании соответствующих подтверждающих документов. 

10.5. Уплата неустоек, а также возмещение убытков не освобождает Стороны от исполнения своих обязательств по Договору.

СТАТЬЯ 11. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ
11.1. В связи с выполнением Договора Владелец передает Оператору определенную информацию, содержащую коммерческие, финансовые и технические данные, являющиеся собственностью Владельца. 

11.2. Владелец разрешает использовать такую информацию, являющуюся собственностью Владельца, только в целях предоставления Услуг по Договору. 

11.3. Оператор будет соблюдать конфиденциальность любой информации, представленной Владельцем в течение действия Договора и в течение 5 (пяти) лет по истечении его срока действия, а также не будет представлять её Третьим лицам без предварительного письменного разрешения Владельца, за исключением уполномоченных государственных органов, имеющих право требовать информацию по Договору в соответствии с Законодательством.

СТАТЬЯ 12. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ

12.1. Любая договоренность между Сторонами, влекущая за собой новые обязательства, не предусмотренные Договором, считается действительной, если она подтверждена Сторонами в письменной форме в виде Дополнительного Соглашения и не противоречит Законодательству. 

12.2. Приложение № 1 – Перечень объектов Владельца, Приложение № 2 - согласованные формы по прямым затратам (всего 7), Приложение №  3 – Акт приемки оказанных услуг, Приложение № 4 – Бюджет по ЭиТО на 2011 год, Приложение № 5 - Форма представления расчета доли казахстанского содержания, являются  неотъемлемой частью Договора. 

12.3. Договор вступает в силу со дня подписания Сторонами, распространяет свое действие на отношения Сторон, возникшие с 1 апреля по 31 декабря 2011 года, а в части взаиморасчетов, а также обязательств, предусмотренных статьей 10 Договора, до их полного завершения.
12.4. Договор может быть расторгнут по соглашению Сторон, с обязательным подписанием соглашения о расторжении, предусматривающего порядок взаиморасчетов между Сторонами за фактически оказанный Оператором объем Услуг.         


Стороны могут в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его дальнейшего выполнения, направив заранее другой Стороне соответствующее письменное уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора, должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата вступления в силу расторжения Договора.

Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Оператор имеет право требовать оплату только за Услуги, фактически оказанные на дату расторжения Договора. 

12.5. Договор составлен в 3 (трех) экземплярах, каждый на казахском, русском и английском языках, по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае разночтений, превалирующим будет являться Договор на русском языке.          


СТАТЬЯ 13. РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

	Оператор

________________
                               


	ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Республика Казахстан,

050008,  г. Алматы,

ул. Сатпаева , 29д

РНН 600 900 539 765,

БИН: 040 740 001 832

ИИК: KZ796010131000108425(KZT) 

БИК HSBKKZKX
в АОФ № 139 900

АО «Народный Сберегательный 

Банк Казахстана», г. Алматы,

Свидетельство о постановке 

на учет по НДС

Серия 60001 № 0022261

от 20 ноября 2009 года.

Генеральный директор

__________________ Чжан Чэн У

Первый заместитель 

генерального директора 
___________________Х. Мақсұт


                                                            Приложение № 2

                                                      к Договору на эксплуатацию и техническое

                                                         обслуживание нефтепроводов              

                                                                № _____________ от «___» __________ 201__ года

«УТВЕРЖДАЮ»

Начальник НУ

_____________ Фамилия.И.О.

«___» _______________ 201__г.

Р А С Ч Ё Т

прямых затрат ____________________ НУ, понесенных вследствие устранения 

Внештатной ситуации

	№

пп
	Наименование
	ВСЕГО,

тенге

	1.
	Сырье и материалы
	

	
	
	

	2.
	ГСМ
	

	
	
	

	3.
	Фонд оплаты труда
	

	
	
	

	4.
	Социальный налог
	

	
	
	

	5.
	Социальные отчисления
	

	
	
	

	6.
	Командировочные расходы
	

	
	
	

	7.
	Услуги банка
	

	
	
	

	
	Итого:
	

	
	
	

	
	Накладные расходы, 10%:
	

	
	
	

	
	Итого:
	

	
	
	

	
	Плановые накопления, 15%:
	

	
	
	

	
	НДС, 12%:
	

	
	
	

	
	Итого затрат (с НДС):
	

	
	
	


Главный инженер НУ  ___________________________ Фамилия.И.О.

Начальник ПЭО НУ    ___________________________ Фамилия.И.О.

                                                            Приложение № 3

                                                      к Договору на эксплуатацию и техническое

                                                    обслуживание нефтепроводов

                                                        № _____________ от «___» __________ 201__ года

АКТ

приемки оказанных услуг  № ___ от «___» _________ 201__ года

Оператор:

Владелец: ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»

Основание: Договор от «___» ________ 201___ года № _________

	№

пп
	Наименование

услуг
	Единица

измерения
	Количество
	Стоимость оказанных услуг, в тенге, с НДС

	1.
	Услуги по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепровода __________ за _________________


	Услуга
	
	


                                                                                Всего услуг на сумму:

                                                                                в том числе НДС

Итого сумма: ______________ (прописью)

	Перечисленные услуги оказаны в полном объеме, с требуемым качеством, проверены и приняты Заказчиком. Акт составлен в двух экземплярах, по одному для каждой из сторон.




	ОПЕРАТОР:


	ВЛАДЕЛЕЦ:

	____________________________


	ТОО «Казахстанско-Китайский Трубопровод»



	Должность:
	Должность:



	Фамилия И.О., подпись
	Фамилия И.О., подпись




                                                            Приложение № 4

                                                      к Договору на эксплуатацию и техническое

                                                         обслуживание  

нефтепроводов               

                                     № _____________ от «___» __________ 201__ года

БЮДЖЕТ

по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов 

в 201__ году

	№

п/п
	Наименование показателей


	Единица измерения
	1 квартал
	2 квартал
	3 квартал
	4 квартал
	201___ год, всего

	1
	Эксплуатационные расходы
	тенге
	
	
	
	
	

	1.1.
	Сырье и материалы
	тенге
	
	
	
	
	

	1.2.
	ФОТ
	тенге
	
	
	
	
	

	1.3.
	Соц. налог
	тенге
	
	
	
	
	

	1.4.
	Соц. отчисления
	тенге
	
	
	
	
	

	2
	Прочие расходы
	тенге
	
	
	
	
	

	2.1.
	Подготовка кадров
	тенге
	
	
	
	
	

	2.2.
	Страхование
	тенге
	
	
	
	
	

	2.3.
	Другие расходы
	тенге
	
	
	
	
	

	3
	Общеадминистративные расходы
	тенге
	
	
	
	
	

	3.1.
	Услуги банка
	тенге
	
	
	
	
	

	3.2.
	Другие общеадм. расходы
	тенге
	
	
	
	
	

	
	
	тенге
	
	
	
	
	

	
	
	тенге
	
	
	
	
	

	
	
	тенге
	
	
	
	
	

	4
	Итого затрат:
	тенге
	
	
	
	
	

	
	Накладные расходы 10%
	тенге
	
	
	
	
	

	5.
	Итого с накладными расходами:
	тенге
	
	
	
	
	

	
	Норма прибыли 15%
	тенге
	
	
	
	
	

	6.
	Итого с нормой прибыли:
	тенге
	
	
	
	
	

	
	НДС 12%
	тенге
	
	
	
	
	

	7.
	Итого затрат с НДС:
	тенге
	
	
	
	
	


Приложение № 5

к Договору на эксплуатацию и техническое

обслуживание нефтепроводов
от «___» __________ 201__ года № _____________

Форма предоставления расчета доли казахстанского содержания

(наименование организации, по договору от __________________ № ____)

Расчет казахстанского содержания (КСу) в договоре на поставку услуг производится по формуле:
                                                      n              m   

                        КСу = 100% * [∑СТi*Кi+∑(СДj-CTj-CСДj)*Rj] / S,                      

                                                           i=1           j=1
где:
n - общее количество закупок товаров, приобретаемых поставщиком и субподрядчиками в целях исполнения договора закупки услуг;
і - порядковый номер закупки товара;
CTi - стоимость i-ого товара;

Ki - доля казахстанского содержания в товаре, указанная в сертификате «CT-KZ»;

Ki = 0, в случае отсутствия сертификата «CT-KZ»;

m - общее количество договоров, заключенных в целях поставки услуги, включая договор между заказчиком и подрядчиком, договоры между подрядчиком и субподрядчиками и т.д.
j - порядковый номер договора;
СДj - стоимость j-oгo договора;
CTj - суммарная стоимость товаров, закупленных поставщиком или субподрядчиком в рамках j-ого договора;

ССДj - суммарная стоимость договоров субподряда, заключенных в рамках исполнения j-oгo договора;
Rj - доля фонда оплаты труда казахстанских кадров в общей численности работников поставщика или субподрядчика, выполняющего j-ый договор;

S - общая стоимость договора о закупке работы (услуги).
__________________/____________/

(Должность, Ф.И.О. первого руководителя юридического лица - поставщика и его подпись)

Дата заполнения ____________

М.П.

Приложение №8 к тендерной документации

по закупке услуг по эксплуатации и техническому обслуживанию нефтепроводов Атасу-Алашанькоу и Кенкияк-Кумколь для нужд ТОО «ККТ»
Банковская гарантия
(форма обеспечения исполнения
договора о закупках)
 
 Наименование банка: ________________________________________________________________________________________________
                                               (наименование и реквизиты банка)
 Кому: _____________________________________________________________________________________________________________
                                            (наименование и реквизиты заказчика)
 Гарантийное обязательство № ___
 
	__________________
(место нахождения)
	«___»___________ _____ г.
 


 
Принимая во внимание, что __________________________________,
                                                      (наименование поставщика)
«Поставщик», заключил (ит)* договор о закупках №__ от ______ г. (далее - Договор) на поставку (выполнение, оказание)
___________________________________________________________________________________________________и Вами было
 (описание товаров, работ или услуг)
предусмотрено в Договоре, что Поставщик внесет обеспечение его исполнения в виде банковской гарантии на общую сумму
_________ тенге, настоящим _______________________________________
                                                     (наименование банка)
подтверждаем, что являемся гарантом по вышеуказанному Договору и берем на себя безотзывное обязательство выплатить Вам по Вашему
требованию сумму, равную
__________________________________________________________________
 (сумма в цифрах и прописью)
по получении Вашего письменного требования на оплату, подтверждающего, что Поставщик не исполнил или исполнил ненадлежащим образом свои обязательства по Договору.
 Данное гарантийное обязательство вступает в силу с момента его подписания и действует до ___ ___________ 2011 года.
 Все права и обязанности, возникающие в связи с настоящим гарантийным обязательством, регулируются законодательством Республики Казахстан.
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